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THe MEETING Or OUR LORD - FEBRUARY 2ND 


By Archbishop DMITRI 


The Meeting of our Lord Jesus Christ (also called 
the Presentation of our Lord in the Temple) is com- 
memorated in our Church on February 2, that is, forty 
days after the Nativity. It was in fulfillment of a 
requirement of the law of Moses (Leviticus 12:1-8 
and Numbers 18:15-16) that Joseph and the Mother of 
the Lord brought Him to the temple. 

And when the days of her purification according to 
the law of Moses were accomplished, they brought 
Him to Jerusalem, to present Him to the Lord; as it is 
written in the Law of the Lord, Every male that opens 
the womb (that is, the first-born son) shall be called 
holy to the Lord; and to offer sacrifice according to 
that which is said in the law of the Lord, a pair of 
turtledoves, or two young pigeons (Luke 2:22-24). 

Although the commemoration of the Lord’s cir- 
cumcision on January |, eight days after the Nativity, 
and this feast day, thirty-three days later, are in a strict 
chronological order, the fact is that we have already 
celebrated the Lord’s baptism, when He was about 
thirty years old, on January 6. The reason for this ... 
is that the revelation of the identity of Christ at the 
time of His baptism is the completion of the great 
feast of the Incarnation of the Word of God ... and is 
properly connected with His birth. 

At His baptism, in answer to St. John the Baptist’s 
objection, Jesus had said: “Suffer it to be so now, for 
thus it becomes us to fulfill all righteousness (Mat- 
thew 3:15). On coming to the baptism of John, Jesus 
had already fulfilled all the requisites of the law (Jesus’ 
word “righteousness” meant precisely the compliance 
with the law), and that ritual washing was by then the 
one thing left to do. He had to fulfill the whole law, 
deliver mankind from its condemnation, and then do 
away with it. 

The purification of the Mother of the Lord and His 
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being presented (according to the law the first-born 
son belonged to God in a very special way) are further 
examples of Jesus’ fulfilling all “righteousness” pre- 
scribed by the law of Moses. This event does reveal, 
in addition, several other extremely significant things 
regarding the person and mission of our Lord Jesus 
Christ. 

The man who received the Lord in his arms was 
Simeon, who was just and devout, waiting for the 
consolation of Israel; and the Holy Spirit was upon 
him. And it was revealed to him by the Holy Spirit, 
that he should not see death, before he had seen the 
Lord’s Christ (Luke 2:25-26). He was waiting for the 
Messiah, the Savior, and the Holy Spirit had revealed 
to him that he would not die until he had seen the 
promised Redeemer, Simeon recognized that this child 
was indeed the one announced by the prophets: My 
eyes have seen your salvation (v. 30). Simeon repre- 
sents Israel and its priesthood, and in doing homage to 
the child Jesus, he was acknowledging the priesthood 
of Christ, which would be superior to and replace the 
levitical priesthood. In this connection, it is signifi- 
cant that the Epistle appointed for the Feast (Hebrews 
7:7-17) tells the story of Abraham’s meeting with 
Mechizedek, who was the type of Christ. Abraham 
and the priesthood that descended from him through 
Levi, acknowledged the superiority of Melchizedek’s 
priesthood, in that he was blessed by this mysterious 
priest and gave him tithes. 

The name of the Feast, “The Meeting of the Lord,” 
preferred in our Church, means that Israel literally 
met its Redeemer. Just as the Magi, who represented 
the Gentiles, worshipped the child at His birth, so 
now, Israel, in the person of Simeon, worships the 
child at this presentation in the temple. In these two 
Cont. on page 9 
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THANK You Very Mucn, Bota FAMILY 


In his correspondence in December of 
1978 to Archbishop VALERIAN, Corneliu 
Bota stated: “Your Grace, a group of 
Romanian Banateni wish to know the cost 
of constructing a conference hall for 200- 
300 persons which would be constructed 
at the Vatra; or, if you think it more ur- 
gent, a Heritage Genter.” 

Bishop VALERIAN’s response was 
very honest. “We have built a Heritage 
Center at $250,000 and a conference hall 
would cost much, much more; and be- 
sides, we can continue to use the existing 
facilities. A new dormitory for the sum- 
mer campers would be very useful and 
less expensive, because it would not be 
utilized in the winter, and therefore the 
construction would be cheaper.” 

Before further discussion could take 
place, on March 11, 1979, Corneliu Bota 
died. In reviewing her husband’s effects, 
Rucsanda Sarbu de Bota acted on the 
correspondence between Corneliu and 
VALERIAN and in 1981 wrote to the 
Archbishop that she had decided to come 
to the Vatra personally to visit with him 
about her husband’s proposed projects. 
The letter reveals a practical person of 
character having an astute mind for busi- 
ness and detail. 

Her intention to visit the Vatra was 
delayed by a prolonged stay in Miami 
and Miramar where, in time, Mrs. Bota 
built a small apartment complex on the 
parish property where she resided. It was 
hereon December 20, 1998, that she fell 
asleep in the Lord. We pray for a “Chris- 
tian ending to our life, painless, blame- 
less and peaceful and for a good account 
before the dread judgement seat of Christ,” 
and such was exactly how she fell asleep 
in the Lord. 

Archbishop VALERIAN put his en- 
ergy and interest in building the Holy 
Trinity Church and embellishing it ac- 
cording to the means provided by Mrs. 
Bota. We cannot neglect to state that Fr. 
Danut Popa-Geminaru was of great assis- 
tance to the project and was of able assis- 
tance to Mrs. Bota. 

In 1984, when I was elected titular 


Rucsanda & Corneliu Bota 


In the archives of the Episcopate there is a file with bishop for the Episcopate, I received the following 
correspondence from Corneliu and Rucsanda Bota, telegram from Mrs. Bota. “Please accept my sincere 
Romanians by birth, exiles by fate, Columbians by congratulations on your election as bishop and new 
citizenship, Americans by adoption, and Orthodox leader of the Romanian Orthodox Church in the United 
Christians by conviction and life. Cont. on page 4 
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Thank You ... cor. from page 3 


States. May the good God help you, granting you 
power to work wisely to a fruitful result working 
harmoniously with the needs of the faithful. To the 
prosperity of our ancestral faith may you be blessed 
with many years. Rucsanda Sarbu de Bota.” 

The generous spirit of Rucsanda Bota was expressed 
in deeds and in words. She was one to compliment 
when compliments were due, to express thanks when 
thanks were appropriate, to extend hospitality at all 
times and to everyone. To be alone in a strange land 
and be limited in knowledge of the language is diffi- 
cult for a senior widow. Mrs. Bota depended on the 
honesty and good will of others. Speaking fluent 
Romanian, French and Spanish, she was able to make 
her wishes known to her bankers, physicians and legal 
advisors. On occasions, she would participate in pic- 
nic gatherings, including the parish priests of Holy 
Trinity, myself and family members and guests. She 
enjoyed Romanian cuisine and took pleasure in being 
a hostess over these affairs, at parish dinners and at 
restaurants in celebration of personal events. 

Indeed, Rucsanda Sarbu de Bota was an unpreten- 
tious woman. Careful of her attire and appearance, 
she did so with the understanding that such was usual 
for everyone, but she never exaggerated nor indulged 
in vanities. She loved flowers and gardens and appre- 
ciated being remembered with bouquets which she 
acknowledged as representing the good will and love 
of others. — 

A “People Person,” Rucsanda Bota was loved by 
parishioners and by guests alike. She enjoyed being in 
the center of activities not out of vanity, but out of 
love of being involved and hearing what others had to 
say. 

Was she a religious person, a person with a spiri- 
tual dimension to life? It seems to me that she was 
committed to her “ancestral faith” as she described it 
in her telegram in 1984, and that all of her philan- 
thropic actions centered on the Church. Although one 
may concede that the Heritage Center has its own 
existence outside the Episcopate, for her it was part of 
the Romanian American Community, and she did not 
draw lines so refined as to determine opposites. 

Rucsanda Bota loved to hear the services and at- 
tend the Liturgy. She stood in the front, gazing at the 
iconography and the altar, attentive to the words and 
music, listening to the sermon offered by the cel- 
ebrant. Her faith was simple in the sense that she 
knew in whom she believed and expressed her love 
for God and the Holy Virgin in terms dear to her. This 
is not an unsophisticated faith, but a profound one, not 
in many words but in internal experience and in ac- 
tions. 

Part of her religious faith was expressed in her love 
for beauty. God certainly created order, harmony and 
peace which result in beauty. Her fruitful efforts to 
embellish the church, again and again, her love of 
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order and discipline, all reflect a state of being o 
peace and patience in the presence of the divine. 
It would be right to say that Rucsanda Bota wa; 
disciplined in her own life and expected the same te 
be around her. She had various people engaged ta 
assist her in her needs and others who offered theim 
support. With some, things went smoothly; with oth- 
ers not so smoothly. All in all, she was not a person 
to carry a grudge, and it could be said that she “did not 
let the sun go down on her wrath.” To be dependent o 
others is not an easy, state to bear. | 
On those occasions when she did visit the Vatra, 
Mrs. Bota was enchanted with the grounds and the 
buildings. “It’s like a park! The trees are wonderful!) 
The lawns, the buildings. I love to be at the Vatra.” It) 
has, been awhile since she visited Michigan, due to a! 
slow decline in her health. Our telephone conversa- 
tions centered around the Vatra, the progress on the 
Administrative Building and on the Heritage Center. | 
We usually spoke about the parish only when I was; 
present in Florida, usually in the cold February days} 
of Michigan. She was content to have built the parish} 
house and to know that the entire parish complex was; 
appreciated by the neighbors and Miramar officials.. 
Everyone knows the “Romanian” church with its gold! 
tower reflecting the warmth of the Florida sun’s rays. 
So, too, have we all been warmed by the reflected | 
good will and personality of Rucsanda Sarbu de Bota. 
who loved her faith, her nationality, her people and 
her husband alongside of whom she now rests in the 
shadow of that gold tower. Among the expressions of! 


English which she frequently used was the following: 

“Thank you very much!” We, too, say, “Thank you 

Rucsanda and Corneliu Bota, very much!” * 
+Bishop NATHANIEL 


+ IN MEMORY + 


John Timothy Martin, 44, husband of Jean and 
the son of Louis and Virginia Martin, of Cleveland, 
Ohio, fell asleep in the Lord on December 7. Tim was 
a successful computer analyst. He grew up in St. Mary 
parish and learned from his parents to identify himself 
with the needs and aspirations of the parish and the 
Episcopate organizations. He was a member of AROY 
and took interest in National AROY as well. He rep- 
resented AROY in the CEYOLA international Ortho- 
dox Youth organization for many years. He dedicated 
his knowledge to the Church, having served in the 
Parish Council for 20 years and as Church Council 
President for 5 years. During his presidency, “Project 
94” was successfully carried out. Tim represented the 
parish in the Episcopate Council and at various Con- 
gresses, as well as in the OCA All American Council 
in Miami, Florida. On behalf of the parish and the 
Episcopate, which he served with so much dedication, 
we express our sincere condolences to his beloved 
wife and parents. May God rest him in peace! 
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EMBATTLED COPTIC 
CHRISTIANS ARE 
FLEEING Ecypt 


AL KOSHEH, Egypt - On a sweltering night last 
summer, the bodies of two slain Christian men were 
dumped in the center of the Christian neighborhood of 
this remote village on the banks of the upper Nile 
River. 

Villagers show what they say is evidence of torture 
on small children by Egyptian police to force state- 
ments from them to frame a Christian for a murder 
last summer in Al Kosheh. What began as a local 
investigation into their murders has exploded into a 
national case that has reopened old and deep wounds 
for the Coptic Christian minority living in Egypt’s 
Muslim society. And it has become a dramatic ex- 
ample of the religious intolerance that is pushing Egypt’s 
Christians to steadily leave their homeland. 

In the weeks after the Aug. 14 murder, the victims’ 
families and local Christian leaders presented evi- 
dence that the killing was done by a gang of five 
Muslims. But local police ignored their claims and 
rounded up 1,000 Christians from the town for ques- 
tioning. Christians charge that police subjected doz- 
ens of people, including women and small children, to 
beatings and torture to force statements from them to 
| frame a Christian for the crime. He now faces the 
death penalty. 

Egyptian officials have reacted predictably, critics 
say, by concerning themselves more with masking the 
perception of a Muslim-Christian divide in Egypt than 
in investigating the case. The government thus far has 


done nothing to reprimand the local police, all of 


whom are Muslim. Instead, they arrested a prominent 
Coptic bishop for speaking out against the alleged 
injustices and a leading human rights worker for do- 
ing the same. Both face charges of fomenting sectar- 
ian strife. A five-count indictment against the bishop 
includes a charge of threatening national security, 
which carries the death penalty. 

“What happened in Al Kosheh is a very sad chap- 
ter for our country,’’ said Bishop WISSA, the frail, 
60-year-old Coptic cleric, on the October night he was 
arrested. ‘’We have traditionally got along with our 
Muslim neighbors. But the situation is deteriorating 
from bad to worse. We have spoken out and now I 
may face the death penalty for doing so. How can I 
say nothing when this is happening to our people?" 

Egypt’s nearly six million Copts, by far the largest 
Christian population in the Middle East, have for cen- 
turies coexisted with Muslims. But it has never been 
easy. Today they are an embattled minority, and they 
are leaving in significant numbers. Their reason is 
primarily to pursue economic opportunity in the West 
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amid Egypt’s crushing poverty, but the rising influ- 
ence of Islamic fundamentalism has forced an under- 
current of Christian-Muslim tension to surface. And it 
has accelerated the emigration. 

The Christian flight has profound consequences for 
Egypt’s secular society. The Coptic minority has served 
as a firewall against Islamic fundamentalism, a wall 
which journalists, artists, and academics - both Mus- 
lim and Christian - fear has crumbled as the Christian 
presence shrinks. The Coptic church estimates that 
more than | million Christians have left for the United 
States, Europe, and Canada over the last three de- 
cades. Every week at the American embassy in Cairo, 
dozens of Coptic Christians wait in line with visa 
applications to Europe and America. There are 250,000 
Copts registered with the North American Archdio- 
cese of the Coptic Orthodox Church. 

As Egypt’s Muslim population expands with one of 
the world’s highest birth rates, the Copts have become 
a smaller minority. In 1975, according to church sta- 
tistics, the Copts represented close to 20 percent of 
the total population. Today they are between 6 and 9 
percent of Egypt’s 60 million population. 

Discrimination against Copts is rarely as dramatic 
as the incident at Al Kosheh. What they claim to face 
in their daily lives is far more subtle. For example, 
Copts in recent years have heard their faith denounced 
by fiery Islamic clerics on government-run television. 
Copts from Egypt’s professional classes are fright- 
ened of Islamists who have imposed ‘’Sharia,’’ or 
Koranic law, on Egypt’s legal system, undermining 
the country’s self-image as a secular, and tolerant, 
republic. 

Copts feel the discrimination in schools, especially 
in the poorer neighborhoods of Cairo and small vil- 
lages of upper Egypt, where Islamist teachers some- 
times distort and insult the Christian faith. Only the 
Muslim faith, not Christianity, is taught in mandatory 
religion classes in public schools. 

As their presence dwindles, Copts are being 
marginalized politically and economically. Of the 26 
governors appointed by President Hosni Mubarak, none 
is a Copt. None of the presidents or deans at Egypt’s 
universities is a Copt. And with the powerful profes- 
sional syndicates increasingly under the control of the 
fundamentalist Muslim Brotherhood, Copts complain 
that they are disenfranchised. 

“Those who can afford to have left the country,’’ 
says Moris Sadik, a lawyer and director of a Coptic 
advocacy group called Egyptian Human Rights for 
National Unity. “For those of us who stay, life is 
made very difficult. Opportunities are limited. Dis- 
crimination is rampant.’’ 

The word ‘’Copt’’ is derived from 7th-century Arab 
invaders who used the term to refer to everyone in the 
country, the vast majority of whom at the time were 
Christian. As Islam rapidly took hold in Egypt over 
the following centuries, the Coptic Christians held 

Cont. on page 12 


5 


Ir You CANNOT 
FORGIVE, YOU 
CANNOT LOVE 


By Rev. Fr. Leo Copacia 


In this article on the gospel lesson of St. Matthew 
18:23-35, Jesus tells us a parable about the act of for- 
giveness. He tells us about a certain person, who, after 
being forgiven a debt of a huge amount of money, 
immediately goes to a person who owes him a few 
dollars, grabs him by the throat, and then demands im- 
mediate payment for his debt. 

Normally, most people who hear this story, react and 
say nobody acts like that today. That may be, but that is 
not the point of this parable; for you see, Jesus told us 
this story not because of this particular situation, but 
because he wanted to show us that this is what really 
happens, even today, when we refuse to truly forgive 
someone, regardless of the circumstances or the things 
they have done to us. 

What this parable actually depicts is a marvelous 
example of our wicked human tendency to plead for 
forgiveness, when that is what we need, but to deny it or 
be incapable of forgiving someone else when it comes 
their turn to expect it. Before going on any further with 
this subject of forgiveness, let me first define and ex- 
plain to you what forgiveness is not. 

* Forgiveness is not forgetting the hurt or abuse that 
has been spewed upon you. 

* Forgiveness is not justifying the other person’s 
actions for why and what they said or did to you. 

* Forgiveness is not excusing the person or persons 
who have hurt or abused you. 

What forgiveness is, is simply saying to the person or 
persons, whomever they may be: “I lay aside forever, 
the hurt and anger that you have caused me., over what- 
ever time frame you have experienced this situation, 
and I forgive you unconditionally, and no longer hold it 
against you.” 

However, there is one other very important thing I 
want you to remember when you take it upon yourself 
to forgive someone. You are not responsible for what 
the other person’s response will be to your forgiveness. 
For you see, God may heal and forgive you, but the 
other person who hurt you may never forgive you and be 
healed. Further, such unforgiving people may go to their 
graves with that terrible poison still in their hearts. They 
and they alone will be required to give account to God 
for their actions of not forgiving. You are not respon- 
sible for someone else’s forgiveness. They are. 

You are solely responsible for your own act of for- 
giveness to someone who has hurt or offended you. 
Some of you may ask, “How do I do this when that 
particular person will not speak to me or has died?” 
Here is a suggestion I would like to share with you from 
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the advice of a very learned pastor and therapist, Dr.) 
Charles Stanley, which I know works. He said, “Here is} 
what you do if you cannot, for whatever reason, sit face) 
to face with these people and ask their forgiveness. You 
set up two chairs in the privacy of your room when no 
one else is around. You then sit in one chair and pretend 
the person you want to forgive is in the other chair. You 
then start to verbally express to that person all the ter- 
rible feelings you have about them and the hurt they | 
have caused you over the years or whatever period of 
time you experienced this. Let all of those pent-up and 
abusive feelings come out and do not hold anything 
back. Say it exactly like it is and how you feel it person- | 
ally down deep inside. Some of those feelings may be so 
hideous and traumatic that you have suppressed them 
for ten, twenty or more years.” 

Then I want you to say this short prayer: “Because 
our lord and Savior Jesus Christ has forgiven me so . 
many times in the sacrament of confession over the 
years, and because he died on the cross for me and for 
my salvation, I now choose to forgive you uncondition- 
ally for what you have done to me and for which I have 
kept bottled up inside of me for all this time. 

Then the next thing I want you to do is to accept from 
this person, his forgiveness to you as if he had given it 
to you verbally, face to face. When you finish doing 
this, the healing process trom God through the Holy 
Spirit, which is already in you as an Orthodox Christian 
but may have been dormant from your baptism and 
chrismation, will immediately begin to heal your body 
and soul. From that moment on, God will set you free 
from that hurt and anger that may have been destroying 
you for all of these years. 

May I caution you about one more thing. Forgiveness 
is not forgiveness unless it is accepted. So, no matter 
how unworthy you may think of yourself, forgiveness 
must be accepted, because it is a gracious gift that 
places us in God’s debt forever. I once again caution 
you that if you have never been to confession and have 
been carrying this kind of hurt and anger around in your 
soul for years, if you do not go through this catharsis 
process, somewhere along the line, you are going to 
blow a fuse, either in your mind or body. 

When you cannot forgive someone, you cannot, no 
matter what you say, have the capacity to truly love 
yourself or anyone else. I say this, because if you cannot 
love our Lord and Savior Jesus Christ and all of his 
creation, what is life really worth living for? 

Nothing is more precious and God-like than partici- 
pating in the act of forgiveness. Yet nothing is more 
difficult for anyone to do than to forgive someone from 
the heart. Remember that forgiveness cost God his Only- 
Begotten Son on the cross for our salvation. Let me 
assure you that nothing is more wonderful than forgive- 
ness freely given and freely received. By God’s grace, 
it will unblock, heal and restore all of the discord you 
may have experienced over whatever time frame. When 
those valves are opened freely and those veins cleared, 
you will receive and experience the love, peace, happi- 
ness and joy of God which will remain manifest in you 
throughout the remainder of your lives. #% 
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WoRLD CHURCH 
NEws 


BESSARABIAN ORTHODOX CHURCH CON- 
FLICT 

(RFE/RL Newsline) Representatives of the Russian 
and Romanian Orthodox Churches, meeting in Chisinau 
on January 15-16, failed to reach an understanding 
„over the status of the Bucharest-subordinated 
Bessarabian Metropolitan Church headed by Metro- 
politan PETRU. This was the fourth meeting held to 
discuss the conflict, but the first one to be held in 
Moldova itself. Earlier talks took place in Switzerland 
and Austria. Sources close to the Bessarabian Church 
said the Russian delegation, headed by Smolensk and 
Kaliningrad Metropolitan KIRIL, has proposed that 
the Bessarabian Church be subordinated to Moscow, 
like the Moldovan Orthodox Church. The Romanian 
delegation, led by Metropolitan DANIEL, rejected 
that proposal. 


PATRIARCH ALEKSY CONDEMNS ANTI- 
SEMITIC TREND 

(ENI/Andrew Zolotov) Amid growing concern in 
Russia over the rise of anti-Semitism, His Holiness 
Patriarch ALEKSY II of Moscow has condemned anti- 
Semitic statements by Albert Makashov, a Commu- 
nist member of the State Duma who recently cast 
public blame on “zhidy”(a derogatory term for Jews) 
for Russia’s economic and political turmoil, and vowed 
to “round [the Jews] up and send them to the next 
_ world.” On November 10, Patriarch ALEKSY told 
reporters that the Russian Orthodox Church opposed 
all attempts to stir up prejudice on “nationalist or 
religious grounds,” adding that “all attempts to pro- 
voke discord destabilize the fragile peace in our soci- 
ety, and are inadmissible.” 


INDONESIA: ORTHODOX SPARED IN ANTI- 
CHRISTIAN CLASHES 

Recent media reports note that Christians in Indo- 
nesia, where 90 percent of the population is Muslim, 
have been especially targeted during the ongoing civil 
unrest. The fledgling Orthodox Church in Indonesia 
has not suffered at the hands of the rioters, according 
„to His Eminence Metropolitan NIKITAS of Hong Kong 
and Southeast Asia. The Metropolitan, whose diocese 
includes Indonesia, maintains contact with the Rev. 
Fr. Daniel Byantoro and other clergy, who have as- 
sured him of their safety. While Orthodox Christians 
are suffering along with the greater population as a 
result of economic and civil unrest, they remain safe 
at the present time, although the Metropolitan, clergy 
and faithful of Indonesia “appeal to all God’s people 
to pray for a peaceful resolution to the various issues 
at hand.” Reports of attacks on Christians, churches 
and other institutions surfaced in November. 
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OFFICIAL RECOGNITION OF ORTHODOX 
CHURCH IN ZIMBABWE 

The authorities of Zimbabwe recently announced 
their decision to officially recognize the Greek Ortho- 
dox Church. The decision is considered to be of great 
historical significance, because it means that the Church 
may now accept not only Greeks but also other na- 
tionalities into her flock, most importantly indigenous 
Africans. The Primate of the Church of Alexandria, 
His Beatitude PETROS VII, in a letter to the Metro- 
politan MAKARIOS of Zimbabwe, expressed his joy 
upon hearing of the decision: “We believe that this 
decision opens up a new road for the Mission.” 


PERSECUTION INCLUDES ARREST OF 
COPTIC ORTHODOX BISHOP 

(The Boston Globe/Charles M. Sennot) The promi- 
nent 60-year-old Coptic Orthodox Bishop WISSA was 
arrested in Egypt in October for speaking out against 
injustices toward Coptic Christians. The five count 
indictment against him and a leading human rights 
worker includes a charge of threatening national secu- 
rity, which carries the death penalty. Egypt’s nearly 
six million Copts, by far the largest Christian popula- 
tion in the Middle East, have for centuries coexisted 
with Muslims. But it has never been easy. Today they 
are an embattled minority, and they are leaving in 
significant numbers. Their reason is primarily to pur- 
sue economic opportunity in the West amid Egypt’s 
crushing poverty, but the rising influence of Islamic 
fundamentalism has forced an undercurrent of Chris- 
tian-Muslim tension to surface; and, it has accelerated 
the emigration. (See story elsewhere in this issue of 
Solia - the Herald). 


1999 AROY SPRING 
SPORTS TOURNAMENT 


February 5-7, 1999 
Hosted by Canton AROY, Canton, Ohio 


Accommodations: Comfort Inn, 
5345 Broadmoor NW, Canton, OH 
Call (330) 492-1331 & Mention “AROY” 


Gym: Northeast Community Center, 
2600 25th St. NE, Canton, OH 
Phone: (330) 452-9831 


Church: St. George, 
144 - 30th St. NW, Canton, OH 
Phone: (330) 492-4592 


Contact: Alexandra Treff 
Phone: (330) 492-3976 


CALENDARUL SOLIA 
1999 


THE CLERGY (pages 69-76) 
Balescu-Bastea, Adrian, Rev. Fr. (Psa. Viorica) 
1450 STIMSON, ST 
JACKSONVILLE FL 32205-7333 
Phone: (904) 384-1147 


Crisan, Liviu, Rev. Fr. (Psa. Maria) 
13092 FLANDERS ST, DETROIT MI 48205-4003 


Ionescu, Dumitru, Rev. Fr. (Psa. Laura Felicia) 
Izbasa, Nicolae, Rev. Fr. (Psa. Cornelia) 


Muntean, Vasile, Rev. Fr. (Psa. Elizabeth) 
Phone: (503) 655-5030 


Naghi, George, Rev. Fr. (REMOVE FROM LIST) 


Partioc, Alexander, Rev. Fr. (Psa. Doina) 
c/o 6902 TOWN LN 
DEARBORN HEIGHTS MI 48127-2620 
Phone: (313) 271-2253 


Patrulescu, Gregory, Rev. Fr. Dr. (Psa. Tatiana) 
770 COACHMAN DR APT 4 
TROY MI 48083-1548 


Rosu, Eugen, Rev. Fr. (Psa. Gabriela) 
Email: Freugene @aol.com 


Treff, George, Rev. Fr. (Psa. Paula) 
Fax: (330) 492-5993 


Vasilie, Silviu, Rev. Fr. (Psa. Maria) 
68330 HERMOSILLO RD 
CATHEDRAL CITY CA 92234-8609 


WIDOWED PREOTESE (page 77) 
Benchea, Psa. Margareta: 
700 MEASE PLZ APT 304 
DUNEDIN FL 34698-6621 


Mihadas, Psa. Eugenia: 
3845 LAKESHORE BLVD W STE 302 
TORONTO ON M8W 4Y3 CANADA 


THE EPISCOPATE COUNCIL (page 85) 
Lay Members: Dr. Eleanor Bujea 
Fax: (306) 584-0545 / 
Email: eljohn@compuserve.com 


AUXILIARY ORGANIZATIONS - ARFORA 
(page 90) 
Immediate Past President - Dr. Eleanor Bujea 
Fax: (306) 584-0545 / 
Email: eljohn@compuserve.com 


PARISHES OF THE EPISCOPATE 
Listing by Deanery - Pacific Coast Deanery 
(page 96) 


Oregon City: Descent of the Holy Spirit 
Alphabetical Listing (pages 98-118) 
HAYWARD,CALIFORNIA (page 99) 
Mailing Address: C/O 6128 DUNN AVE 
SAN JOSE CA 95123-4825 
PALM SPRINGS, CALIFORNIA (page 99) 
Parish Priest: The Rev. Fr. Silviu Vasilie 
68330 HERMOSILLO RD 
CATHEDRAL CITY CA 92234-8609 
JACKSONVILLE, FLORIDA (page 101) 


Mailing Address: 6136 GEORGE WOOD LN W | 


JACKSONVILLE FL 32244-2712 

Church Location: 1875 LEAF OAK DR 
JACKSONVILLE FL 

Parish Priest: The Rev. Fr. Adrian Balescu-Bastea 
1450 STIMSON ST 

JACKSONVILLE FL 32205-7333 

Telephone: Priest Residence - (904) 384-1147 


GRAND RAPIDS, MICHIGAN (page 104) 
Mailing Address: c/o 3052 BURLINGAME SW 
WYOMING MI 49509-2612 


MIDDLE VILLAGE, NEW YORK (page 106) 
Church Location: 7527 67TH DR 
MIDDLE VILLAGE NY 


OREGON CITY, OREGON (page 109) 
‘Descent of the Holy Spirit” 


MONASTIC COMMUNITIES 
RIVES JUNCTION, MICHIGAN (page 119) 
Fax: (517) 569-2252 


ADVERTISERS 
JOHN N. SANTEIU & SON INC. 
FUNERAL DIRECTORS (page 361) 
(734) 427-3800 


Annual Mailing 


By this time, all “Solia” readers should have received 
a copy of the Calendarul Solia 1999 Almanac. If you 
have not, the Department of Publications will send 
you a copy. Please send your request to: ROEA, PO 
BOX 185, GRASS LAKE MI 49240-0185. Phone: 
(517) 322-3656; Fax:.(517):522-59073 Email: 
roeasolia@ aol.com. An envelope is enclosed for your 
donation toward this worthwhile publication. 


CLERGY CHANGES 


Dobre, Rey. Fr. Mircea, on loan, is released 
from the office of Parish Priest of St. Mary Mis- 
sion, Las Vegas, Nevada, effective November 3, 
1998, and from service to the Episcopate. 


SOLIA FEBRUARY 1999 


STEFAN HABSBURG- 
LOTHRINGEN 


1932-1998 


Stefan Habsburg- 
Lothringen was 
born August 15, 
1932, in Vienna, 
Austria to Anton, 
Archduke of Austria 
and Ileana, Princess 
of Romania. He was 
related to most of 
the Royal Houses of 
Europe, including 
them? House or 
Windsor (Queen 
Victoria), and the 
Romanovs (Tzar 
Alexander II). 

He lived in Aus- 
tria and also in Ro- 
mania. The communist government took over the family 
castle during World War II. Following the war, Prin- 
icess Ileana brought her family to the United States, 
settling in New York and Massachusetts. 

Stefan Habsburg was a graduate of the Massachu- 
isetts Institute of Technology (M.I.T.) with a degree in 
Mechanical Engineering in 1955. He received a MBA 
from Wayne State University in 1972. He worked for 
35 years as a design engineer at General Motors Cor- 
poration. Stefan worked on advanced automobile con- 
cepts including Firebird II & III and became acting 
assistant chief designer at the age of 26. 

He married Jerrine Soper in 1954, and from the 
marriage there are five children: Christopher, Ileana, 
Peter, Constanza and Anton, all of whom survive him. 
There are 10 grandchildren. 

| Stefan Habsburg renounced claims to the title of 
Archduke of Austria and became an American citizen 
in 1961. His family attests that this was one of the 
proudest moments in his life. 

During these later years, after his retirement from 
GM, he began to write a book which he entitled, “My 
Three Lives.” He was diagnosed with cancer a few 
months ago and he and his family kept close together 
during the remaining precious months of his life. He 
died at the age of 66 on November 12. 

Visiting hours were at the McCabe Funeral Home 
in Farmington Hills, Michigan, where the Habsburg 
had been long-time residents before moving to the 
Traverse City area. V.R. Mother Christophora and 
Nuns from the Transfiguration Monastery came to 
bring condolences along with Very Rev. Richard J. 
‘Grabowski, Pro-tem Liturgist at the monastery. 
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Stefan Habsburg-Lothringen 


His Grace, Bishop NATHANIEL attended the fu- 
neral service which was held in St. Wenceslaus Ro- 
man Catholic Church in Gills Point, Lake Michigan, 
Michigan. Burial was at the parish cemetery. In atten- 


dance were Stefan’s three sisters and his brother from 
Europe. 


Meeting of the Lord cont. from page 2 


details the universality of Christ’s mission is pro- 
claimed. For this reason, Simeon called Him a Light 
to lighten the Gentiles, and the Glory of your people 
Israel (v. 32). 

Simeon further prophesied, saying to Mary, His 
Mother: Behold, this child is set for the fall and rising 
of many in Israel; and for a sign which shall be 
spoken against; (yes, a sword shall pierce through 
your own soul also), that the thoughts of many hearts 
may be revealed. (vv. 34-35). 

Simeon addressed his remarks to the All holy Vir- 
gin alone, not to both Joseph and Mary as parents. He 
undoubtedly knew because he was filled with the Holy 
Spirit, of the virgin birth. He tells her in a sense that 
Israel, favored by God with the prophesies, would be 
put to the test, and that many would believe and be 
saved while others would not, Jesus would know what 
was in the hearts of men. The “sign which shall be 
spoken against” is no doubt the Cross, the sign of 
man’s salvation, which became foolishness to the 
Greeks and a stumbling-block to the Jews (I Corinthians 
1593) 

The All-holy Virgin, far from being a mere instru- 
ment, would have, according to the righteous Elder, a 
continued participation in the work of the Savior, 
from the first miracle in Cana of Galilee to her witness 
at His crucifixion: a sword shall piece through your 
own soul also. 

The liturgical texts for this as well as for all the 
feasts provide the best meditations and commentaries 
on the meaning of the events commemorated. For 
example: 

The Ancient of Days, who in times past gave Moses 
the Law on Sinai, appears this day as a babe. 

As Maker of the Law He fulfills the Law, and ac- 
cording to the Law He is brought into the temple and 
given over to the Elder. 

Simeon the righteous receives Him, and beholding 
the fulfillment of the divine ordinance now brought to 
pass, rejoicing cries aloud: 

‘My eyes have seen the mystery hidden from the 
ages, made manifest in these latter days, the Light 
that disperses the dark folly of the Gentiles without 


faith and the Glory of the newly-chosen Israel. 


Therefore let your servant depart from the bonds of 
this flesh to the life filled with wonder that knows 
neither age nor end, 

O You who grant the world great mercy.’ (First 
Lity verse) * 

Originally appeared in The Dawn, February 1998. 
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TOUCHED By ANGELS 
THE “CARPE DEUM” 
ENSEMBLE 


By Rev. Fr. Leo Copacia, Jr. 


To you who read this article, the incredible events I am 
about to relate to you may sound like a script directly 
from the popular television program “Touched By An 
Angel.” And yet, no matter what you believe, these events 
actually happened as I have endeavored to record them. In 
retrospect, I have come to the overwhelming conclusion 
that these events were divinely inspired and effectuated 
by Holy Angels. You draw your own conclusions. 

This story begins with a call I received from His Grace, 
Bishop NATHANIEL, asking me to check with Rev. Fr. 
Demetrios Kavadas, Protopresbyter of the Assumption 
Greek Orthodox Church in St. Clair Shores, Michigan as 
to whether or not, this student singing ensemble from the 
University of Bucharest, Faculty of Theology, could visit 
his beautiful church. 

In this process, arrangements were also made and ap- 
proved to have them sing the responses to the Saturday 
Night English Liturgy on January 2, 1999 at the Assump- 
tion Parish and to also sing Christmas carols afterward. 

As time got closer to this date, dire warnings of a snow 
blizzard were forecast and predictions were that we would 
receive 8 to 12 inches of snow in the Detroit Metro area. 
Radio and T.V. stations were continuously announcing 
this upcoming storm and were requesting that all people 
stay at home unless absolutely necessary. 

Since all arrangements were made and underway, I 
nevertheless, made the decision to go ahead with our 
plans to have them come to our church and sing and to 
provide them with a meal afterward. 

By the time we got to church around 3:30 p.m., the 
blizzard was well on its way and several inches had al- 
ready fallen. I then began to really worry whether the two 
| 5-passenger vans that these students were traveling in 
from the city of Troy, some 25 miles away, would make 
it to our church. Fortunately, they arrived safely at about 
5:00. During the practice session that ensued prior to the 
liturgy, the singing of this group brought tears to those 
few people who were already there and who never ex- 
pected to hear the sounds that came from this group. 

During the Liturgy, it was as if we were hearing angels 
singing, as God intended the liturgy to be witnessed and 
participated in. Although the choir sang in Romanian, 
their beautiful responses transcended the language and 
understanding barrier. The people knew instinctively and 
intuitively exactly what responses those students were 
singing and the prayerful meaning of each of those re- 
sponses. 

What was self-evident to all of us in attendance was 
not only that this ensemble had beautiful male voices, but 
it was how they spiritually responded and interpreted the 
music they were singing. What was pre-eminent was the 
fact that their singing came from deep within their souls 
and was being transmitted to us through their prayerful 
responses of the liturgy as though by angels. 
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Due to the blizzard conditions, when the liturgy began, 
at 6:00 there were only 40 people in attendance, 25 from 
our parish and 15 who came from the St. Nicholas Roma- | 
nian Orthodox Church in Troy. As the Ensemble com- | 
pleted this beautiful liturgy, I could only wonder how we 
would be able to raise enough money to show our appre- | 
ciation for the spiritual experience that they had given us. 
It was at the conclusion of this liturgy that Father Kavadas 
addressed the few brave souls who were there and told | 
them that a special collection“would then be taken to help 
defray the expenses of these students. He reminisced about 
his own seminary days at Holy Cross and was so moved 
that he started the collection by putting a $100 bill in the | 
basket. 

Sutfice it to say, the remaining few parishioners fol- 
lowed suit and gave as generously as they could for a total 
collected amount of $1,151. After the collection, we were 
all again spiritually moved by the uplifting singing of 
Christmas carols in the Greek, Romanian, French, Rus- | 
sian and English languages, which culminated with the 
singing of “Jingle Bells” which brought resounding ap- 
plause and joy. After the program was over, one of our 
most distinguished and generous parishioners and his wife, 
felt the need to make an additional $1,000 donation to the 
Ensemble. The total collection now amounted to $2,151! 

After the concert, most everyone came into the Social 
Center for the buffet dinner which was to be sponsored by 
our parish council. During this time, Father Kavadas in- 
troduced Mr. & Mrs. William Marchiori who had pre- 
pared this wonderful dinner. In an extemporaneous ex- 
pression of appreciation, the Student Ensemble sang a 
beautiful song especially for them, and they were so moved 
that they announced they would donate the complete cost 
of the meal. 

By now, no one seemed to be concerned about the 
weather and all of us just wanted to savor this very special 
and unique moment that probably would never happen 
again. However, as we began to leave for our cars, we 
noticed that the entire parking lot had at most, 12 inches 
of snow, and no one was able to get out. Incredibly again, 
with the help of our parish council president who had 
driven his large suburban van with a snowplow attached 
to it, he was able to get all of the cars out and on their way 
home. 

It was now that my wife and I wondered whether we 
would be able to make it home some thirty miles away. 
We finally decided to give it a try, and somehow we got 
to the main East-West Freeway. As we ascended the 
freeway, believe it or not, we were met by four snow- 
plows which were clearing the snow off the Freeway. We 
followed them all the way to the exit we needed in order 
to travel north to our home. 

As we exited the freeway and began to turn onto the 
north-bound thoroughfare, at this exact moment, another 
snowplow appeared which we followed to our familiar 
home area. It was only when we came down our own 
street that we had difficulty. However, we were able to 
pull into our driveway which now had 15 inches of snow, 
but we were home, sate and sound. 

Now, what does all this add up to? The bottom line is 
that there were too many unusual things that happened to 
us and to those in attendance that cannot be logically 

Cont. on page 11 
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CONGRATULATIONS! 


Mandy Danielle 
Januska, daughter of 
Timothy and Dolores 
Maher of North 
Olmsted, Ohio, and a 
member of St. Mary’s 
in Cleveland, received 
a Bachelor of Science 
Degree in Biology at 
Bowling Green State 
University on Decem- 
ber 195, 1998) 


five students graduat- 
ing with University 
Honors. Criteria for 
this distinction in- 
cluded the successful 
completion of 20 
hours of honors courses, a 3.5 grade point average, and 
completion of an interdisciplinary senior honors project: 
“The Chemical Identification of the Dominance Phero- 
mone in Procambusclarkii”. Her membership in the Uni- 
versity Honors Program eventually led to her induction 
into Phi Sigma and Alpha Lambda Delta National Hon- 
ors Societies and Alpha Epsilon Delta Pre-Medical Honors 
Society. In the Fall of 1998, Mandy had her biography 
published in the National Dean’s List and was also a 
finalist for the university’s homecoming queen. Mandy 
was the recipient of the Stanitz Scholarship in 1995 and 
the ARFORA Scholarship in 1996. 

As a member of Pi Beta Phi Sorority, Mandy held the 
_ executive offices of Vice-President of Mental Advance- 
ment and Internal Philanthropy and chaired various in- 
terest groups. She was a Panhellenic Council Delegate 
and the University Panhellenic Council Cabinet Intra- 
mural Chair. Mandy was voted new member of the year 
of Pi Beta Phi in 1995 and was an Epsilon Lambda 
Greek Leadership Honorary. 

Mandy served on the Honors Program Recruitment 
Committee and was employed by the university’s ath- 
letic department as a biology, chemistry, and physics 
tour. Her health care related experience was done at the 
Medical College of Ohio and St. Vincent’s Mercy Hos- 
pital in Toledo. 

Mandy is currently applying and hopes to pursue 


Mandy D. Januska 


graduate study in osteopathic medicine in the Fall of 


1999. May God grant you health, happiness and suc- 
cess. 


Touched by Angels Cont. from page 10 


explained. One thing is for sure. We are going to try and 
bring these students back from Romania because they 
have truly captured our hearts. We will never forget these 
students nor the student director of the Ensemble, Mr. 
Mircea Dan Anastasiu, who did such an outstanding job 
as conductor of this group of singers who ranged in ages 


from 19 to 24 years and hailed from various parts of 


Romania. 
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Mandy was one of 


A MATTER OF 
LirE AND DEATH 


by Rey. Fr. Dr. Ian Pac-Urar 


Are you a member of the Church? 

Dues and pledges may make us eligible to vote at an 
Assembly, but they don’t really qualify us as members 
of the Church. Money is just one part of membership. 
For most of us, it’s the easy part after all, how many of 
us actually give more money than is “comfortable”? 

But our concern isn’t about money it’s about mem- 
bership. 

The By-Laws of the our Episcopate say that mem- 


bership status can be lost by keeping away from the 
sacraments or services of the Church. We can lose 


our membership by joining non-Orthodox religious de- 
nominations, or by participating in their rituals. Those 
who fail to attend services, to have confessions heard, or 
to receive Holy Communion are not to serve on parish 
councils. They are generally not buried from the church, 
regardless of whether they are “paid up.” 

At this time of the year, it is customary for Orthodox 
Christians to have their confessions heard and to receive 
Holy Communion. The Church teaches that we should 
do this at least four times each year, during the four 
major fasts. Further, those who receive Holy Commun- 
ion each week should have confessions heard monthly. 

The Bible itself instructs us to confess our sins 
openly to one another (James 5:16). Only by “saying 
it out loud” can we really rid ourselves of our sin. You 
know this the sins that you’ ve confessed openly are no 
longer yours, but the ones you’ve kept secret are still 
there, festering in your soul. If we fail to confess, we 
come to the Body and Blood of Our Lord in a state of 
dishonesty, and we place ourselves in serious spiritual 
danger. No wonder we can’t experience the miracle! 

So, you see, if we don’t receive the sacraments of 
confession and communion on a regular basis, we’re 
really not members of the Church. 

For parents, grandparents and godparents, this 


presents a special responsibility: in general, children 
from the age of seven or eight should be taught to come 


to confession. Our Church School stresses this, but the 
only way we really teach is by our own example. If we 
are faithful, our children will be more likely to follow. 
But if we neglect our spiritual duties, we teach our 
children that we are hypocrites and that the Church is 
not to be taken seriously. 

This lenten season, commit yourself to more fully 
participate in the Body of Christ, to be a real member of 
His Holy Church. It’s a matter of life and death. # 


To those of us who witnessed these events, their visit 
to our parish will never be forgotten, and we hope and 
pray that we are able to somehow bring them back to 
America in order for all Orthodox communities in this 
city and throughout the United States to also witness what 
we heard and saw. 

Happenstance or “Touched by Angels”? * 
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Embattled Coptic Christians 


Cont. from page 5 

tightly to their identity. The Coptic church is one of 
the oldest in Christendom. It was founded by St. Mark 
the Evangelist, who is said to have arrived in Egypt in 
AD 60. The vast majority of Copts are of the Eastern 
Orthodox rite, though there are smaller communities 
of Roman Catholics and Anglicans in Egypt. The 
Copts of the Eastern Orthodox Church adhere closely 
to ancient traditions. Most discreetly profess their 
faith with a small blue tattoo of a cross on one wrist. 
The clerics wear long beards, black vestments, skull 
caps, and large leather crosses hanging from their 
necks. 

Copts are fiercely proud of their Egyptian identity 
and generally reluctant to criticize the Egyptian gov- 
ernment. This makes the recent voices of protest all 
the more resonant. Yet they have suffered petty dis- 
crimination for centuries. One lingering example is 
the 19th-century Ottoman empire restriction against 
the construction and even repair of Christian churches 
without approval from the highest levels of the gov- 
ernment. 

A 19th-century restriction against the construction 
and repair of Christian churches without approval from 
the highest levels of the Egyptian government has left 
many churches in Al Kosheh in crumbling condition. 
Today, this law infuriates the church hierarchy that 
Oversees once-grand cathedrals and small parish 
churches that are crumbling. Bishop THOMAS, who 
oversees a diocese of 21 churches and monasteries, 
says many of the properties have cracked foundations, 
broken steeples, and lack plumbing. ‘’I don’t know 
what kind of danger to the state repairing a toilet 
poses, but apparently there are security reasons for 
this,”” said THOMAS. 

During the rise of pan-Arab nationalism in the 1950s 
and 1960s, the economically prosperous Copts, who 
then represented 20 percent of the population but held 
more than 50 percent of the nation’s wealth, saw their 
businesses and factories nationalized under the social- 
ist government of Gamal Abdel Nasser. Many of them 
left as a result. Through the 1970s, sectarian tensions 
in Egypt simmered. Sporadic violence occurred, amid 
bitter complaints by Copts of discrimination. The vio- 
lence intensified in 1980 as then-president Anwar Sadat 
courted Islamic fundamentalists to consolidate power 
against socialist rivals. This further embittered the 
Coptic hierarchy, especially the church leader, Pope 
SHENOUDA III, who charged that Sadat had replaced 
nationalism with religion. In 1981, Sadat outraged 
Copts by putting SHENOUDA under house arrest, 
where he stayed for four years. 

The Islamic militant group Gama Islamiya began 
targeting Copts in 1991, when it launched a terrorist 
campaign to overthrow the secular government of Hosni 
Mubarak, which responded with a relentless crack- 
down that imprisoned 20,000 militants. Still, occa- 
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sionally spectacular atrocities continue to occur, such 
as the massacre of 58 foreign tourists in Luxor in 
November 1997. Throughout the Muslim extremists’ 
8-year battle against the government, militants have | 
chosen Copts as easy and repeated targets. Militants | 
firebombed churches and gunned down Copts work- | 
ing in the wheat and sugar cane fields along the Nile. 
Perhaps the most dramatic case occurred on Feb. 12, 
1997, in Abu Qurqas, a small town on a wide bend in | 
the Nile River in upper Egypt near Minya. While a 
Coptic student prayer group was gathering in St. 
George’s Church, gunmen whom police believe to 
have been Gama Islamiya militants opened fire, kill- ! 
ing nine people. 

The church now has armed guards stationed at a 
steel. gate that leads to its courtyard. On a recent visit, 
a reporter was permitted to enter the town only with 
an armored troop carrier flanked by six soldiers car- | 
rying automatic rifles. Inside, Emad, 28, an accoun- 
tant and youth leader of the church, suspiciously eyes 
the security officials who appeared in the church. The 
plaster walls of the church are pockmarked with bullet 
holes. Framed photographs of the nine young faces of 
the victims adorn the walls with the faces of ancient 
martyrs. Coptic churches are always filled with im- 
ages of persecution and martyrdom, first at the hands 
of the Romans, then by the Byzantines, and later Arab 
Muslims. Copts define their history in epochs of suf- 
fering, such as the 3rd century “Age of Martyrdom’’ 
and the 7th century “Era of Great Tribulations.’’ “The 
killers came in here, right here, and opened fire,’’ said 
Emad. *'Our brothers and sisters were killed while 
they prayed. They are martyrs.'” When asked about 
the relationship between Muslims and Christians in 
Egypt, Emad retreated into an uncomfortable silence. 

The militants have also targeted wealthy Copts. A 
recent spate of robberies of Coptic jewelry stores is 
believed to have been a key source of financing for 
the Gama Islamiya. And Copts complain they must 
pay *’gezia,’’ a kind of protection tax, which Islamists 
say 1s grounded in Koranic law. Copts who have re- 
sisted have been threatened with death. Some have 
been killed. The story of one Christian family from 
Abu Qurqas in upper Egypt is a dramatic example. 
Rif?at, who asked that his last name not be used, said 
that for eight years his family faced threats and ulti- 
mately murder by Islamic militants. They burned the 
family’s general store when they refused to pay. 

In 1996, Rif'at's brother was shot to death by mili- 
tants. Most of the family has fled to Cairo, and parents 
are trying to send their children to America. ‘’ We fear 
for our lives every day. Only because we are Chris- 
tians,’’ wrote Rif'at in a letter documenting the case. 

Egyptian officials point out that Christians are not 
the only targets of Islamic militants. Tourists, police 
officers, prominent secular journalists, and politicians 
have also been slaughtered by militants. 

But in Al Kosheh, the problem was the govern- 
ment, not the militants. This is why the case there 
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esonates so powerfully among Copts. Based on doz- 
ns of interviews with victims, police ran roughshod 
ver the Christian part of town from the morning the 
odies were found last Aug. 15 through to the end of 
eptember. Victims claim that police threatened to 
rape several women. They described in chilling detail 
| being subjected to electric prods, of being hung from 
|window grates and in some cases a ceiling fan for 
hours during questioning. Evidence of rope burns, 
bruises, and small red scars from the prods were vis- 
ible on the bodies of more than a dozen victims inter- 
ijviewed by the Globe. 

Boctur Abu Yameen, 60, was the first arrested as a 
suspect. He said the police also detained members of 
his family, including his 11-year-old son and 12-year- 
old daughter, who were threatened and beaten while 
police tried to force them to confess that their father 
was the killer. Yameen was held for 34 days without 
any formal charges before he was eventually released. 
“They began shocking my ears first, and then I was 
stripped and the prods were placed on my genitals,”’ 
he said. ‘’They said things I cannot repeat about the 
Lord Jesus.’’ 

A Copt, William Artori, has been convicted of the 
murder and is sentenced to death. The church and 
human rights activists say Artori was wrongly ac- 
cused and that the only two witnesses against him 
were tortured into making statements that they have 
since recanted. The five Muslim men whom the Chris- 
tians suspect of carrying out the murder - one of 
whom is reportedly a relative of a high-ranking of- 
ficer in Egypt’s intelligence agency - were briefly 
questioned and remain free. The Egyptian govern- 
ment has found no wrongdoing by police, according 
to press reports. Officials say claims of torture were 
exaggerated and that they have convicted the right 
man. Osama El Baz, a senior adviser to president 
Mubarak, adamantly denies that Christians face dis- 
crimination. In an interview in his elegant Cairo of- 
fice, El Baz cited Egypt’s *’proud history of religious 
tolerance.’’ “1 confess that the Copts are claiming 
they are treated unfairly as a minority, but they are 
wrong,” said El Baz. 

El Baz typifies to many Copts the Cairene elite 
whom they consider dismissive and largely ignorant 
of the difficulties they face as a religious minority, 
especially in the more lawless reaches of upper Egypt. 
El Baz believes the case has attracted interest because 
of an orchestrated effort by conservative American 
Christian groups and Washington lobbyists for the 
Israeli government to draw attention to the “"persecu- 
tion’’ of Christians in many Muslim countries and 
China. 

Leading the crusade has been Michael Horowitz, a 
senior fellow at the Hudson Institute and a former 
Reagan administration official. He, along with con- 
servative Christians, successfully lobbied for passage 
last year of the US Freedom From Religious Persecu- 
tion Act, which can carry economic sanctions for any 
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country that violates it. As an American ally receiving 
$2 billion a year in aid, Egypt has been targeted by 
Washington activists as a potential violator of this law 
because of its treatment of Copts. This has infuriated 
the Egyptian government. Even prominent Copt lead- 
ers, such as Yusef Boutros-Ghali, Egypt’s finance 
minister and the son of the former United Nations 
chief Boutros Boutros-Ghali, have been critical of the 
new American law. The younger Boutros-Ghali has 
said it could in fact intensify discrimination against 
Copts. 

Nevertheless, a report by the respected Egyptian 
Organization for Human Rights found that the Al 
Kosheh case *’constituted grave violations of the rights, 
freedoms, and human dignity of the people.’’ In an 
October interview, the group’s secretary general, Hafez 
Abu Seda, qualified his findings: ‘’ Police brutality is 
widespread against Muslims and Christians, even if 
this is an exceptionally dramatic case. Systematic police 
brutality...has been an issue for all of Egypt.’’ Still 
Seda, who is Muslim, sharply criticized the govern- 
ment for doing too little to respond to the events in Al 
Kosheh. His criticisms of the government landed him 
in one of Egypt’s worst prisons in the weeks after the 
Globe interviewed him. The government charged that 
his report was an “act harmful to Egypt.’’ The Inter- 
national Commission of Jurists has come to his de- 
fense, calling his detention “an attempt to silence the 
voice of a major and internationally recognized hu- 
man rights group.’’ 

If the Egyptian government is in fact trying to 
silence those who speak out against police brutality, it 
is not working in Al Kosheh. On a Sunday afternoon 
last fall at the Church of the Angel, the Christian 
families of Al Kosheh gathered in the courtyard be- 
hind a huge steel gate. Some 400 angry parishioners 
clamored to tell a reporter their stories of torture, 
arbitrary arrest, and vicious attacks on their faith by 
police. ‘’The police want us to be afraid. They don't 
want anyone to know what is happening here,’’ said 


Shawki Shenouda, 59, who added that he spent 10 
days detained and tortured by police. As he warily 
eyed police officers stationed in front of the church, 
he whispered, “But we're not afraid.”’ 

Charles M. Sennot, The Boston Globe 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


IBalan, Sandra, daughter of Danut & Iuliana Balan, Phila- 


delphia, PA. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. 
Godparents: Ioan & Crina Svinti. 


| : arbu, Alexandra Maria, daughter ot Julian & Ionela 


i 


| 
| 


Îi 


| 
i 


| 


Barbu, Sterling Heights, MI. Descent of Holy Spirit, 
Warren, MI. Godparents: Remus & Daniela Pascu. 


(Bogdan, Danny Matthew, son of Dorel Pop & Mihaela 


Bogdan, Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Sebastian Husti & Maria Mateica. 

Bunda, Jonathan Michael, son of Virgil & Kristinela 
Bunda, Sterling Heights, MI. Descent of Holy Spirit, 
Warren, MI. Godparents: George & Kaia Sciopu. 


: Campian, Zacharie Matthew, son of Michael & Mary O. 


Campian, Phoenix, AZ. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparents: Anthony & Doina Darkangelo. 

Covaci, Brian, son of Sorin & Daniela Covaci, Des Plaines, 
IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Florin & Maria 
Covaci. 


Domosaru, Smaranda Ioana, daughter of Calin A. & 


Brandusa C. Domosaru, Toronto, ON. St. George, Toronto, 
ON. Godparents: Tascu & Maria S. Arnautu.. 

Dumitriu, Corina Maria, daughter of Petrut & Carmen 
Dumitriu, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. God- 
parents: Florin & Catalina Pitica. 


( Dumitru, Iordan Christian, son of John & Mariana Dumitru, 


Knox, IN. Descent of Holy Spirit, Merrillville, IN. God- 
parent: Matthew Dumitru. 

Emaha, Arsiama, daughter of Yemane & Saba M. Emaha, 
Regina, SK. St. George, Regina, SK. Godparent: Eden 
Yohanns. 

Gavojdian, Yasmina, daughter of Florin & Sorina 
Gavojdian, Round Lake Beach, IL. St. Mary, Chicago, 
IL. Godparents: Dumitru & Eleonora Lupascu. 


| Jenasku, John Paul, son of Richard & Viktoria Jenasku, 


Ridgewood, NY. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: 
John & Marioara Pasula. 

Krupski, Luke Colin, son of Matthew & Lisa Krupski, 
Vulcan, AB. St. George, Regina, SK. Godparents: Brent 
& Leslie Punga. 

Lupsan, Matthew Alex, son of Mircea & Adriana A. Lupsan, 
Livonia, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. God- 
parents: Dinu Moraru & Angela Tosa. 

Masala, Beatrice, daughter of Serban & Silvia Masala, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
George & Lidia Marcu. 


Nutu, Olivia, daughter of Pavel & Elena G. Nutu, Chicago, 


IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Alexandru & 
Aurica Ivanenco. 

Pal, Stephanie, daughter of Catalin & Camelia Pal, De- 
troit, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godpar- 
ents: Nicolae & Dorina Stefan. 

Pod, Fillip Petrica, son of Valentin & Daniela Pod, Troy, 
MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godparents: 
Marin & Vanja Glanda. 

Pop, Jessica Anna, daughter of Teodor & Elena Pop, Chi- 
cago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Liviu & 
Monica Crisan. 


‘Radu, Stephen, son of Viorel & Ioana Radu, North York, 
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ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Stefan & 
Marinela Obreja. 

Safta, Maria Sabina, daughter of Radu & Anca Safta, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Gabriel & Ileana Gafita. 

Simon, Nicholas Fery, son of Ferenc & Emilia Simon, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparent: Iulian 
Stanciu. 

Stan, Ana Maria Veronica, daughter of Florian & Cristina 
Stan, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godpar- 
ents: Roger & Vasilica David. 

Stoica Loredana Andreea, daughter of Ioan & Monica 
Stoica, Bloomfield Hills, MI. Descent of Holy Spirit, 
Warren, MI. Godparents: Silviu & Mariana Calbajos. 

Suru, Monica, daughter of David & Michelle Suru, Ar- 
lington Heights, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: 
Fred & Elena Saldania. 

Tiplea, Iulia Alexandra, daughter of Daniel & Oana Tiplea, 
Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparent: Vasile 
Necs. 

Vartolas, Victor Alexander, son of Silviu & Florina 
Vartolas, Dearborn Heights, MI. Descent of Holy Spirit, 
Warren, MI. Godparents: Liviu & Liliana Sirbu. 

Von Rommel, Maximillian, son of Leonard & Daiana Von 
Rommel, Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Louis & Elena Adams. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Mayes, Carol Margaret, Yorkton, SK. St. George, Regina, 
SK. Rev. Fr. John Mancantelli. 


MARRIAGES 


Ceslov, Gabriel and Rodica Corpodean, New York, NY. 
St. Dumitru, New York, NY. Godparents: Domenia 
Carlucci & Armine Vartoughian. 

Gavojdian, Florin and Sorina Horju, Round Lake Beach, 
IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Dumitru & 
Eleonora Lupascu. 

Covaci, Sorin and Daniela Alupei, Des Plaines, IL. St. 
Mary, Chicago, IL. Godparents: Florin & Maria Covaci. 

Pop, Teodor and Elena Petrovan, Chicago, IL. St. Mary, 
Chicago, IL. Godparents: George Silaghi and Floare & 
Mike & Floare Man. 

Powell, Steven Brian and Zvetlana Mihaela Butnaru, 
New York, NY. St. Dumitru, New York, NY. Godpar- 
ents: Dylan MacLeod & Catrinel Butnaru. 

Shaw, Christopher E. and Bobica Ladan, Chicago, IL. St. 
Mary, Chicago, IL. Godparents: Kornel & Camelia Ladan. 

Sirbu, Ionel Mircea and Aurica Albu, Chicago, IL. St. 
Mary, Chicago, IL. Godparents: Ioan & Ana Radu. 

Suru, David and Michelle Fitero, Arlington Heights, IL. 
St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Fred & Elena Saldania. 

Von Rommel, Leonard and Daiana Von Rommel, Chi- 
cago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Louis & 
Elena Adams. 

Vukelic, Zeljko and Veronica Roxanne Buza, Middle 
Village, NY. Sts. Michael & Gabriel, Middle Village, 
NY. Godparents: Carlo & Susan Costanza. 

Cont. on page 16 
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His Grace, Bishop NATHANIEL, assisted by 
Archpriest Constantin Tofan and Rev. Fr. Gheorghe 
Libotean (parish priest) blesses the ground where 
the new church is to be built. 


Sunday, January 10, 1999, was an historic day in 
the life of St. John The Baptist Romanian Orthodox 
Church in Phoenix, Arizona. It was a bright sunny day 
with a crowd of more than 250 people attending the 
divine worship services as well as the sanctification 
of the ground, and the rasing of a wooden cross to 
mark the place upon which the new church building 
will be built. 

His Grace, Bishop NATHANIEL was assisted by 
V. Rev. Fr. Constantin.Tofan , Fr. Gheorghe Libotean 
and Fr. Filimon Barbos at the solemn morning prayers 
and the ceiebration of the Hierarchal Divine Liturgy. 
The Rebeka Heius church hall was filled to near ca- 
pacity as Bishop NATHANIEL enjoined the parish 
members and adherents to work together in their aim 
of constructing a church building. “If God wants you 
to have a church building - you will build and have a 
church building,” the Bishop admonished. “For you 
must remember that we the people are the true Church 
of God, and the church building is a place where we 
meet, we worship in unity, we fortify our spiritual 
reservoir and we deepen our faith in God the Father 
through the teachings of His Son, Our Lord and Sav- 
ior Jesus Christ. Our youth is important, because our 
youth will be the next generation; and through our 
youth, we project our values and traditions. You will 
be building a sanctuary at which your children and 
your grandchildren and beyond will be carrying on 
your faith and the faith of their fathers,” the Bishop 
said. The Bishop also went on to add his congratula- 
tions for work the parish had accomplished in its short 
life span of 15 years. 

Mr. Peter Pascu, the Parish Council President, in- 
formed the gathering that the parish had received a 
substantial sum of money from Rebeka Heius (now 
deceased) which gave a tremendous jump-start to the 
parish, but that at the moment the parish has a sum of 
$125,000 on hand and owns the land upon which the 
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St. JOHN - PHOENIX PREPARES To BUILD 


new church will be built. The estimated cost of con- | 
structing the new church building will be approxi- | 
mately $350,000. Construction will begin as soon as 
possible this year. 

The social program which followed consisted of a 
scrumptious meal prepared and served by the Women’s 
Auxiliary of the church. The cost of the meal was 
donated by Mr. & Mrs. Percy Avram A live band 
entertained the gathering during the dinner hour with | 
music and melodies in both American and Romanian 
renditions. A chorus of the parishes’ young ladies 
sang the American National Anthem. The Senior Youth 
Group together with the Junior Youth Group (“Doua 
Flori” and “Izvorasul”), dressed in Romanian national 
costumes, entertained the crowd with an ensemble of | 
Romanian dances. Mr.Charles Gabrean II, a profes- 
sional photographer, was on hand to record the day’s 
events. Mr. George Zivan, the church treasurer, as- 
sisted by council members George Caliniuc and Vasile 
Romega, announced that those in attendance at the 
day’s function had contributed donations amounting 
to over $9,800.00. 

The day’s event exemplified the good will that 
permeates the atmosphere among the parish council, 
the parish members and adherents. It was a socially 
stirring and spiritually fulfilling day, and we humbly 
thank God for the day and it’s blessings. * 

Percy Avram 


Parish Register Cont. from page 15 
DEATHS 


Bota, Rucsanda, 89. Holy Trinity, Miramar, FL. 
Bozdog, Eli, 78. Holy Cross, Hermitage, PA. 
Bratu, Mary Mara, 84. St. Mary, Chicago, IL. 
Bujduveanu, Tanase, 76. Holy Trinity, Miramar, FL. 
Church, Peter John, 64. St. Mary, Chicago, IL. 
Dacian, Marie Louise, 72. St. Dumitru, New York, NY. 
Demenesku, Adam, 74. Descent of Holy Spirit, 

Warren, MI. 
Dinu, Eva, 80. St. Mary, Chicago, IL. 
Donev, George S., 89. St. Nicholas, Troy, MI. 
Dragescu, Constantin, 89. Sts. Peter & Paul, 

Dearborn Heights, MI. 
Dronca, Bogdan, 47. St. Dumitru, New York, NY. 
Frent, Flora, 91. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. 
Friscan, Cornel, 69. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. 
Highison, Gregory, 84. Holy Trinity, Youngstown, OH. 
Ionescu, Aurelia, 88. St. Mary, Chicago, IL. 
Kahael, Elizabeth, 83. Sts. Peter & Paul, 

Dearborn Heights, MI. 
Martin, John Timothy, 43. St. Mary, Cleveland, OH. 
Oliu, Helen P., 82. Holy Trinity, Youngstown, OH. 
O’Mellan, Valerie S., 82. Holy Trinity, Youngstown, OH. 
Parvu, John Nicholas, 74. Descent of Holy Spirit, 

Merrillville, IN. 
Reader, Elizabeth, 64. St. Mary, Chicago, IL. 
Toda, Aurel “Earl” Jr., 82. Holy Cross, Hermitage, PA. 
Vidrisan, Ana, 75. Holy Trinity, Miramar, FL. 
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Au trecut deja 40 de zile de la slăvitul praznic al 
așterii Domnului si în inimile noastre mai sunt încă vii 
courile acestei măreţe Sărbători în care cerul înfrățit cu 
ământul iar îngerii cu oamenii au adus laudă si cinstire 
elui care pentru noi şi pentru a noastră mântuire sa 
ăcut om. Şi aceasta pentru ca să ne readucă la starea 
ea dintâi, să ne înfrăţească între noi și să ne împace cu 
umnezeu. 

Au trecut deja 40 de zile de la acea noapte sfântă a 
răciunului și mai auzim încă glasul îngerilor mărind 
e Dumnezeu cel născut în ieslea Betleemului, îi mai 
edem încă, cu ochii minţii, pe păstori și pe magi aducând 
aruri $i închinare pruncului dumnezeiesc. 

Au trecut deja 40 de zile de la sfântul praznic al 
nomenirii lui Hristos, Mesia cel din veac dorit, şi iată 
ă Biserica ne cheamă să ne bucurăm din nou și să 
săltăm în cântări de laudă si de preamărire, căci iată 
astăzi dumnezeiescul prunc lisus este adus în Templul 
omnului și potrivit fagaduintei, este închinat Locului 
celui sfânt. 

“Se bucură astăzi fiica Sionului, saltă de bucurie fiica 

Terusalimului, căci astăzi în Sion — locul cel sfânt — 
Dumnezeu în trup sa arătat. 
_ Astăzi lucruri preaslăvite sau văzut în cetatea 
Împăratului celui mare, căci Cel care a deschis pântecele 
fecioresc al Maicii Preacurate și a deschis tuturor porţile 
raiului, în Templu se aduce” — spunea întruna din 
cuvântările sale Sf. Chiril al Ierusalimului. Se bucură 
\jastazi Mireasa lui Hristos și se îmbracă în lumină cerească 
căci Mirele ei Preaiubit în Biserica Legii se aduce. 

Ne bucurăm si noi credincioşii astăzi și asemenea 
fecioarelor Ierusalimului iesim în întâmpinarea Lui cu 
făcliile luminoase ale sufletelor, făclii aprinse din lu- 
ll mina cea adevărată si neînserată a lui Hristos. Ziua de 
astăzi este o zi de aleasă bucurie și este prăznuită de 
către întreaga Biserică Creștină în fiecare an la 2 Februarie. 

Sf. Evanghelist Luca ne relatează pe larg acest 
eveniment prăznuit astăzi: “Și când sau împlinit zilele 
curăţirii lor, după Legea lui Moise, L-au adus pe Prunc 
la Ierusalim, ca să-L pună înaintea Domnului; Precum 
este scris în Legea Domnului că orice întâi născut de 
parte bărbătească să fie închinat Domnului” (Luca 2, 
22-23). 

Adus în Templu, pruncul Iisus este primit în braţele 
sale de către dreptul Simeon care era “Drept și temător 
| de Dumnezeu așteptând mângâierea lui Israel si Duhul 
Sfânt asupra lui,” acestuia fiindu-i făgăduit de către 
Duhul Sfânt că nu va vedea moartea, deci, nu va muri, 
până ce “nu va vedea pe Hristosul Domnului” (Luca 2, 
26). 

Venind din îndemnul Duhului în acea clipă în Templu, 
luându-L în braţe a rostit rugăciunea rămasă până astăzi 
în cultul divin si care rugăciune îi și poartă numele: 
“Acum, slobozeşte pe robul Tău, Stăpâne, după cuvântul 
Tău, în pace, că văzură ochii mei mântuirea Ta pe care 
ai gătit-o înaintea feţei tuturor popoarelor. Lumină spre 
descoperirea neamurilor şi slavă poporului Tău Israel” 
(Luca 2, 29-32). 
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ACUM, SLOBOZESTE, STĂPÂNE ... 


Așadar, dreptul Simeon recunoștea în Pruncul pe care- 
I ţinea în braţele sale, pe Cel care va lucra mântuirea 
tuturor, fie evrei, fie neamuri, pe Cel care va deveni 
pentru poporul lui Israel slavă iar pentru neamuri /u- 
mină. 

Plin de Duhul Sfânt, Simeon, binecuvântându-i pe 
Maria $i pe dreptul Iosif, a spus: “Iară, Acesta este pus 
spre căderea şi spre ridicarea multora din Israel, şi ca 
un Semn care va stârni împotriviri şi prin sufletul tău va 
trece sabie, ca să se descopere gândurile a multe inimi.” 
El, Simeon, îl vedea pe Hristos ca pe Mântuitorul celor 
ce cred în El, și ca pe Domnul cel Înviat din morți. 

Il vedea pe Hristos ridicat pe Crucea Golgotei si pe 
Sf. Fecioară Maria cu inima străpunsă de sabia durerii, 
plângând împreună cu loan, Ucenicul cel iubit, la poalele 
Crucii. 

Al doilea personaj al evenimentului de la Templu este 
proorocita Ana, ajunsă la adânci batraneti și care văduvă 
fiind, nu se depărta de Templu slujind Domnului zi și 
noapte, cu posturi şi cu rugăciuni. 

“Si venind si ea în acel ceas lăuda pe Dumnezeu și 
vorbea despre Prunc tuturor celor ce așteptau mântuire 
in lerusalim.” (Luca 2, 38). Atât dreptul Simeon cât si 
proorocita Ana, luminati fiind de către Dumnezeu, pun 
în adevărata lui lumină caracterul de jertfă al Întâmpinării 
Domnului: Pruncul lisus care se aduce ca un Miel spre 
junghiere (Isaia 53, 7) pentru viaţa și mântuirea lumii și 
Fecioara Maria care prin suferință devine și ea partasa 
la sacrificiul Fiului lui Dumnezeu. 

De altfel, a doua zi, în 3 Februarie, Biserica le-a și 
închinat o zi de prăznuire celor doi, iar bătrânului Simeon 
i-a acordat titlul de “Teodohos” adică “Primitorul de 
Dumnezeu.” 

“Întâmpinarea Domnului” este al patrulea praznic 
împărătesc din cursul anului liturgic și este cunoscut în 
popor şi sub numele de Stretenie. Este amintită pentru 
prima dată în memorialul de călătorie al peregrinei Egeria 
(sec. IV), iar Sf. Chiril al lerusalimului (+386) îi închină 
un panegiric rămas până astăzi. La fel şi Sf. loan Gură 
de Aur are cuvinte alese legate de această sărbătoare, 
care după unii istorici, ar fi fost generalizată în Orient 
de către împăratul Justinian. 

Biserica Apuseană a început să ţină praznicul 
Îmtâmpinării Domnului din secolul al VII-lea. Papa 
Sergiu I (687-701) a organizat cu prilejul acestei sărbători 
și o procesiune cu caracter penitential care pornea de la 
biserica Sf. Adrian aflată în Forul roman și se încheia la 
bazilica Sf. Maria Maggiore, fiind considerată ca cea 
mai veche procesiune penitentiala cunoscută. 

În Biserica Apuseană în această zi se binecuvintează 
lumânările după cuvântul bătrânului Simeon “căci vazura 
Ochii mei mântuirea ta ... lumină spre descoperirea 
neamurilor,” lumânarea fiind simbolul lui Hristos care 
se definește pe sine ca fiind “lumina lumii” și care 
jertfindu-se pentru noi pe Sine însuși ne dăruiește tuturor 
“Lumina cea neînserată.” 

Pentru noi toţi ziua sfântă a Întâmpinării Domnului 
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DESFĂTAREA POSTULUI 


Prea ades ocupați să dea măsura lor tuturor lucrurilor, 
oamenii au pierdut din vedere dulceata vieţii, măsura ei 
de binecuvântare. Asa este cazul cu multe din clipele 
vieţii. Micimea lor spirituală, graba cu care vor să-și 
trăiască viaţa, dezinteresul pentru cele sufletești, i-au 
făcut adesea pe oameni să nu priceapă rostul profund al 
postului creștin. Mai nou, i sau alocat fel de fel de 
“scuze” şi “motivări” care mai de care mai ușor de 
acceptat pentru psihologia omului modern. 

Urechile noastre prea ocupate să capteze zgomotul 
lumii nu aud glasul Triodului înălțându-se de la strana 
Bisericii. Prea rar “ciulim” urechile fizice $i duhovnicești 
la adâncimea textului liturgic, lăsându-ne, intelectuali 
dilematici, furati de ideea că limba liturgică e greoaie, 
depășită etc., etc. Să luăm aminte însă la limpezimea ei 
și la limpezimea exprimării liturgice. De ce să postim? 
Care e rostul postirii? Iată ce ne răspunde textul Triodului: 
“Adam a fost scos din rai pentru neascultare și de la 
desfătare a fost lepădat, amăgindu-se de vorbele femeii 
si gol a șezut în preajma locului, tânguindu-se: Vai mie! 
Deci, să ne sârguim toţi să primim vremea postului 
supunându-ne evangheliceștilor rânduieli, ca printr însele 
făcându-ne placuti lui Hristos, să dobândim iarăși 
sălășluirea raiului” (Stihiră, Vecernia Duminicii Izgonirii 
lui Adam din Rai). 

Dacă plata păcatului este moartea, iată că plata dintâi 
a neascultării este izgonirea din rai, prin definiţie spaţiu 
al ascultării de Dumnezeu. Pentru că “scosu-sa Adam 
din rai pentru mâncare” si o poruncă a călcat, de tot 
binele lipsindu-se. De aceea strigă Adam “Raiule 
preasfinte, care ai fost sădit pentru mine și prin Eva ai 
fost încuiat, roagă pe Cel ce te-a făcut pe tine și pe mine 
ma zidit, ca să mă satur de florile tale.” 

Lipsit de aroma binecuvântată a raiului, Adam își 
pleacă faţa în pământ, cerând, rugând, smulgând prin 
sudoarea fruntii sale, roadă pământului. Cine ne poate 
spune cum va fi brăzdat broboana de sudoare si lacrima, 
chipul lui Adam? Pizmuit de şarpe, Adam prin Eva 
cade. Mâncarea cea amară îi va fi umplut sufletul de 
durere. Tristeţea însă i se va fi îndulcit de spusa Domnului 
adresată șarpelui: “Dușmănie voi pune între tine și femeie, 
între sămânţa ta și sămânţa ei; aceasta iti va zdrobi 
capul, iar tu îi vei intepa călcâiul” (Fac. 3, 15). 

Bine, dar ce am eu cu păcatul și postul? Te întreb însă 
şi mă las întrebat cu glasul liturgic al Triodului: “Cine 
dintre oameni alunecând, a mâniat așa pe Dumnezeu 
vreodată? Cine a urmat pornirile răutăţilor si s’a arătat 
sălaș păcatului, precum eu ticălosul?” Cuprins în “somnul 
nepăsării celei rele,” “rănit fiind cu sabia desfătărilor,” 
răstignit între patimă si ură, “înviforat în oceanul 
desfătărilor,” este adevărat că e greu să-mi aduc aminte 
că în mine, pecete de taină, se află sălășluirea chipului 
slavei celei negrăite. Ochii încărcaţi de zgura nepăsării 
şi urechile înfundate cu ceara cea urât mirositoare a 
neascultării de Dumnezeu nu percep taina adâncă a 
cuvintelor: “vedeţi, vedeţi că Eu sunt Cel ce am mântuit 
în mare și am săturat în pustie pe poporul izraelitean și 
apă din piatră am izvorât oamenilor; ca îmbrăcându-Mă 
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întru cel ce a căzut în stricăciune de demult, să-l atra) 
la Mine pentru nespusa milă” (Cântarea a II-a, Mari 
Săpt. I a Postului). 

Mereu si mereu imaginea postirii Îl are ca exemplu pi 
Însuși Domnul. De aceea ne zice Triodul: “Cu înfrânar 
să ne sârguim toţi a smeri trupul, trecânt 
DUMNEZEIASCA MĂSURĂ A POSTULUI CEL 
FĂRĂ DE PRIHANĂ” (Stihiră a Vecerniei, Duminicz 
I din Post). 

Aflaţi la “intrarea postului,” cu “luminatul veșmânt 
Postului îmbrăcându-ne, să ne dezbrăcăm de haina ces 
întunecată a betiei,” să priveghem, “intrările poftelo 
închizându-le si către Domnul uitându-ne,” să ave 
către Domnul și Dumnezeul nostru “plecare și apropiere;, 
pentru ca scăpaţi din prăpastia răutăţii, să iubim “numa 
căile care duc la odihna cea din Împărăţie.” 

Dar, “luminatul veșmânt al postului” nu poate f° 
îmbrăcat pe un suflet prihănit. Dincolo de brocartut 
duhovnicesc al postirii, din adâncul cugetului nostru! 
din nelucrarea noastră cu Dumnezeu ar ieși la suprafaţă 
mirosul cel urât al poftelor și patimilor noastre păcătoase: 
De aceea, Triodul ne îndeamnă să “spălăm faţa noastr 
cu apa neprihănirii, să ne lămurim sufletul și să n 
curatim trupul, să postim precum de bucate, aşa şi d 
toată patima, desfătându-ne cu virtuțile duhului.” 

“Să postim post primit, bineplăcut Domnului, Postul 
cel adevărat care este înstrăinarea de răutăţi, înfrânare 
limbii, lepădarea mâniei, depărtarea de pofte, de clevetire, 
de minciună și de jurământul mincinos. Lipsirea d 
acestea este postul cel adevărat şi bineprimit” (Idiomel 
bilei, Marti din Săpt. I a Postului). 

Dar în post, în această perioadă “maică a curăţiei,” 
care invinovateste păcatul și este vestitoarea pocăinţei, 
Domnul nu ne lasă în luptă fără ajutorul Său. Postul 
însuși este “arma tare” și “pavăza” împotriva celui ce ne: 
îndeamnă iarăși la depărtare de Dumnezeu. Postul în; 
sine ne ajută să “întoarcem înapoi toată uneltirea: 
înşelăciunii vrăjmașului, să nu ne temem de focul 
ispitelor.” Calea postului, desfătarea postirii nu ţine, 
aşadar, de o obligaţie, ci este un dar de la Dăruitorul, ce 
se aseamănă cu darul dăruit lui Adam odinioară. Să 
cerem mereu să gustăm din toate poruncile Domnului. 
Să cerem izvoare de lacrimi, roua inimilor noastre. Întăriţi 
astfel pe “piatra poruncilor Sale,” noi “cei scoşi din rai 
pentru mâncarea cea amară,” acum prin “oprirea poftelor, 
postind de bucate și precum de bucate și de toată patima, 
cu rugăciuni și cu lacrimi căutând pe Domnul, uitare 
rautatil desăvârșit făcând,” cerem mereu şi mereu 
Domnului lisus Hristos a vedea toţi prea cinstită Patima 
Sa și Sfintele Paşti, duhovniceste bucurându-ne. 

Dar suntem singuri, noi, “trecători pe pământ ca toţi 
părinţii noștri” în această cale duhovnicească $i aspră, 
dură, dar şi desfătătoare? Nicidecum. Foc și lumină 
fiindu-ne primirea Preacuratelor şi de Viaţă Făcătoarelor 
Taine, ne luminează asupra esenței Postului: “Iar pe noi, 
pe toţi care ne împărtășim dintro Pâine ȘI dintrun Potir, 
să ne unesti unul cu altul prin împărtăşirea cu Același 
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Pr. Arhimandrit Ilie Cleopa 
Vestea mutării la cele veșnice a Părintelui Cleopa 
1912-1998) sa răspândit, în ţară și străinătate, cu 
ufeala fulgerului. Peste 30,000 de oameni: credincioși, 


sâmbătă, 5 Decembrie, la Mânăstirea Sihăstria, unde 
Și-au luat ultima binecuvântare de la Povatuitorul lor 
duhovnicesc — Arhimandritul Cleopa Ilie. Părintele 
floanichie Bălan spunea că niciodată, nici măcar la 
ramuri, na văzut atâta mulţime la Sihăstria. Prea 
puțini sunt cei care să nu fi auzit de Părintele Cleopa. 
ulti au izbutit să-l asculte și să-i ceară povata. 
Mânăstirea Sihăstria a devenit celebră nu prin moaștele 
Wvreunui sfânt sau prin icoane miraculoase, ci prin 
șirul neîntrerupt de duhovnici care au povatuit în aceasta 
bază duhovnicească. Unul dintre aceștia a fost st 
ărintele Cleopa, care a plecat dintre noi marţi spre 
miercuri, 2 Decembrie, în miez de noapte, împăcat 
sufletește, sub lumina plăpândă a candelei ce străjuia 
a icoanele din chilia sa de sihastru. Îmi spuneau ucenicii 
ă în ultimele zile — cu faţa senină și cu o bucurie de 
opil — le vestea: “Măi, trebuie să plec la fraţii mei. 
Ştiţi voi? M’asteapta fraţii mei ...” Seara, după pravila 
obişnuită, şi-a făcut şi rânduiala rugăciunilor de 
dimineaţă. Ştia ca înainte de ivirea zorilor el va fi 
alături de fraţii cuviosi. Ucenicii buimăciţi au înţeles 
de-abia mai târziu tâlcul rânduielii de taină a 
Duhovnicului lor ... 

Încă de miercuri, pelerinii au început să vină spre a 
priveghea la căpătâiul Părintelui. Înfăşurat în mantie, 
cu epitrahilul pe gât, cu crucea în mâini, a fost așezat 
(în pronaosul bisericii mari a mânăstirii, după rânduială. 
În aceste trei zile de priveghi, sute de credincioși, 
preoţi şi călugări s'au perindat prin fata catafalcului, 
sărutându-i pentru ultima oară mâna dreaptă și crucea. 
Călugării si călugărițele se închinau și băteau metanie, 
cu evlavie, ca şi în faţa raclelor cu sfintele moaște. 
“Părintele Cleopa este sfânt; dacă Cuvioșia Sa nu este 
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PĂRINTELE CLEOPA — UN DREPT 
ALĂTURAT DREPTILOR 


sfânt, eu nu mai cred în sfinţi” murmura un călugăr. 
Alături de catafalc, între lumânări si fum gros de 
tămâie, Părintele era înconjurat de părinţi și maici 
care făceau cu rândul, ceas de ceas, la citirea Psaltirii. 

Cu toate că Părintele era pe năsălie în biserică, în 
semn de pios omagiu, aducere aminte şi rămas bun, 
pelerinii au trecut și pe la chilia sa de lângă pădure — 
unde de multe ori au ascultat,,pe băncile înşiruite în 
faţa cerdacului, cuvânt de îndreptare, de iertare şi de 
nădejde de la unul dintre cei mai mari duhovnici ai 
secolului nostru. O lungă perioadă Părintele a lipsit de 
la chilia Mânăstirii. A stat retras mai bine de nouă ani, 
pustnic, în Munţii Rarăului. Si aici a fost căutat de 
comuniștii cărora le displăcea popularitatea și cuvântul 
său tranșant. De multe ori Părintele povestea despre 
ispitele venite de la diavol şi căutările ratate ale unor 
“diavoli văzuţi” — agenţi plătiţi de Securitate. 

Pe lângă post și rugăciune, pustnicul și-a așternut 
în scris sfaturile şi cuvintele de folos pentru ucenici și 
pelerini. Toate acestea formează peste zece cărţi și 
multe alte articole. 

Cel care l-a adus pe Părintele Cleopa “din pustie” a 
fost însuși Patriarhul Justinian Marina, la rându-i fiu 
duhovnicesc al Părintelui. În 1949 a fost numit stareţ 
la Mânăstirea Slatina — ctitoria lui Alexandru 
Lăpușneanu, ameninţată cu desfiinţarea de comuniști, 
șI alături de Părintele Paisie Olaru a format o obște 
nouă de călugări, după rânduiala Sfântului Munte. 
Dar, în același timp, povatuia călătorind pe la numeroase 
mânăstiri din tara. A dat, astfel, un suflu nou 
monahismului românesc. 

Din 1956 s'a retras definitiv al Mânăstirea Sihăstria. 
Aici fusese călugărit în 1937, după ce zece ani fusese 
ciobanul turmelor mânăstirii. În această perioadă n'a 
făcut altceva decât să se formeze duhovniceste, având 
mereu cărțile în traistă. Şi iată-l acum supranumit 
“duhovnicul României,” cu doar şapte clase primare 
urmate în satul natal (Suliţa, judeţul Botoşani). La 
Părintele Cleopa, pe prim-plan a fost trăirea. Înca în 
perioada de dictatură atee, alături de credincioși, veneau 
în taină la chilia lui și intelectuali de marcă. După 
1989, sănătatea Părintelui s'a șubrezit (ajungând la a 
şasea operaţie), dar n'a ezitat să primească credincioși, 
înalţi demnitari, întâistătători de Biserici — cu toţii 
au trecut pe la Părintele, cerându-i binecuvântare și 
cuvânt ziditor. S'au spovedit la el peste doisprezece 
episcopi si mitropoliți, printre ei și Prea Fericitul 
Patriarh Teoctist. 

Încă de vineri seara, 4 Decembrie, după slujba 
privegherii, catafalcul cu trupul Părintelui Cleopa a 
fost scos din biserică datorită mulţimii de oameni care 
voiau să-l atingă. 

Sâmbătă dimineaţa, începând cu ora 8%, în paraclisul 

Cont. la pag. 20 


19 


ÎI 


“Sfinţii Ioachim si Ana” a fost oficiată Sfânta Liturghie 
pentru sufletul Părintelui, de un sobor de cinci arhierei. 

În incinta mânăstirii, în prezenţa miilor de credincioși, 
Sa desfăşurat slujba înmormântării la care au participat 
stareti, stareţe, preoţi şi diaconi, în frunte cu IPS Daniel 
al Moldovei şi Bucovinei, IPS Bartolomeu al Clujului, 
PS Casian al Dunării de Jos, PS Ioachim al Hușilor, 
PS Ioan al Oradiei, PA Calinic Botoșăneanul — episcop- 
vicar al Arhiepiscopiei Iașilor, PS Visarion Rășinăreanul 
— episcop-vicar al Arhiepiscopiei Sibiului și PS 
Gherasim Putneanul — episcop-vicar al Arhiepiscopiei 
Sucevei si Rădăuţilor. Canonul slujbei înmormântării 
a fost cântat de grupul monahal psaltic al Arhiepiscopiei 
Iașilor. Înainte de slujba înmormântării au fost citite 
mesajele trimise de către PF Teoctist — Patriarhul 
României și Mitropolitul Antonie al Ardealului. După 
slujbă au vorbit IPS Bartolomeu al Clujului, PS Casian 
al Dunării de Jos, a fost citit mesajul Secretariatului 
de Stat pentru culte, apoi au vorbit P. Cuv. Arhim. 
Victorin Oanele — Starețul Mânăstirii Sihăstria și 
IPS Daniel al Moldovei. 

În dangătul clopotelor, sicriul purtat pe umerii 
preoţilor a reușit cu greu să treacă printre mulțimile 
care se îmbulzeau să-l atingă pentru ultima dată. La 
intrarea în cimitirul mânăstirii ciobani cu buciume, 
amintind de smerita ascultare de unde a pornit Părintele, 
au umplut pădurile cu sunet de jale. Mormântul 
Părintelui Cleopa Ilie a fost rânduit alături de mormântul 
Părintelui Paisie Olaru şi aproape de locul unde se 
odihnesc fraţii săi de sânge, călugări şi ei la Sihăstria. 

Ceremonia a luat sfârșit în cântec de “Vesnica 
pomenire” şi “Hristos a înviat din morţi ...”, cu credința 
că Părintele Cleopa a devenit un drept înaintea lui 
Dumnezeu. î 

Marius-Dan Drăgoi 

(Renașterea, Dec. 1998) 


LA ÎNMORMÂNTAREA 
PĂRINTELUI CLEOPA 


În toamna anului trecut am fost aici ȘI ca de obicei, 
am urcat la chilia de sus a Părintelui Cleopa. Stând de 
vorbă cu el, mi-a spus: “De-acum ne vedem la poarta 
raiului. Până atunci să vii la înmormântarea mea si să- 
mi canti Veşnică pomenire!” Veşnica lui pomenire! 

lubiţi credincioși, nu spun nimic nou afirmând că 
Părintele Cleopa a fost cel mai mare duhovnic al 
secolului nostru. Şi se menţine în amintirea noastră 
prin toată viaţa lui, prin toată ruga lui. A fost un mare 
duhovnic nu pentru că a știut să asculte, sau pentru că 
a ştiut să vorbească, ci pentru că a ştiut să îndrume şi 
să stăpânească duhovniceste. E întradevăr marea 
performanţă a duhovnicului de a nu fi doar confesor, 
ci de a fi și prieten si călăuzitor. Părintele Cleopa a 
dăruit tuturor, de-a lungul deceniilor, nu numai iertare 
de păcate sau dezlegare, a dăruit speranţă. El a fost un 
izvor de speranţă pentru miile, zecile si sutele de mii 
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de credincioşi din toată tara, care-i ascultau cuvintel 
A făcut din Mânăstirea Sihăstria un Athos al poporulu 
român. A strălucit din hotar până-n hotar, și dincold 
de hotare. El a fost acela care, de-a lungul deceniile) 
de dictatură, a fost român, a fost ortodox. Dacă dictatoru! 
tinea în palmă un biet aparat represiv, Părintele Cleopa 
tinea în palmă poporul român întreg, în toată credinţa 
şi evlavia lui. Prin aceasta a fost'un întăritor de suflete? 
Altfel, ca om, Părintele Cleopa era înțeleptul cu mint 
de bătrân si cu sufletul de copil. Plângea ca un copil! 
se supăra ca un copil, râdea ca un copil și se bucură 
ca un copil. Rar ne este dat să vedem un asemenea omi 
curat la suflet si fără viclesug. În seara aceasta, Moş 
Nicolae aduce daruri copiilor cuminţi; în seara aceasta! 
Moș Nicolae îi va face un dar, fl va aștepta la poart 
Împărăției Cerurilor, îi va deschide şi-l va înfățișa lui 
Dumnezeu: Doamne, iată-l pe acest Cleopa cu suflet 
de copil! Primeşte-l întru bucuria Ta! % 
Arhiepiscopul Bartolome 
(“Renașterea,” Dec. 1998) 


PĂRINTELE CLEOPA A 
TRECUT LA DOMNUL 


În diminata zilei de 2 dec. 1998, Dumnezeu a chema 
la Sine, în cel de-al 86 an al vieţii, pe Părintele 
Arhimandrit CLEOPA ILIE de la Mânăstirea Sihăstri 
(jud. Neamţ) pentru a primi răsplata vieţii sale închinate? 
în întregime și fără nici o rezervă lui Hristos și Bisericii,, 
cu care el s'a identificat și pe care a slujit-o mai ales; 
cu predica şi cuvântul scris de învăţătură. Părintele: 
Cleopa a fost și rămâne un loan Gură de Aur pentru! 
toţi românii. Predicile si cuvintele sale de tnvataturai 
au atras la Sihăstria nenumărați pelerini din întreaga! 
țară care au putat să contemple, în chipul curat sii 
luminos al Părintelui, pacea si fericirea raiului şi! 
totodată, să se hrănească cu învăţătura cea mai curată! 
a Bisericii. Chiar teologi mari, ca Părintele Stăniloae 
(+1993), Părintele Galeriu si atâţia îl ascultau pe 
Părintele Cleopa cu interes sau îi cereau sfatul 
duhovnicesc. Căci Părintele a fost un cunoscător şi un 
trăitor fără egal al Sfinţilor Părinţi ai Bisericii. 

Prin sfinţenia vieţii sale, câștigată prin multe nevointe, 
prin rugăciune și post, prin privegheri de toată noaptea 
și ascultare întru smerenie, Părintele Cleopa a devenit, 
împreună cu alti mari trăitori în Hristos, ca Părintele 
Paisie (+1992), Părintele Arsenie Boca (+1989), 
Părintele Arsenie (Techirghiol), Părintele Sofian 
(București), Părintele Iachint de la Putna (+1998), 
Părintele Teofil de la Sâmbăta și alţii, conștiința î însăși 
a Bisericii noastre. Credincioșii adevăraţi nu s'au smintit 
niciodată de neputintele preotului sau chiar ale ierarhului 
lor, pentru că Sau raportat în primul rând la modelul 
de sfinţenie oferit de acești mari Părinţi ai Ortodoxiei 
românești. 

Prin forța duhovnicească a exemplului său, Părintele 
Cleopa a reprezentat coloana vertebrală a Bisericii 
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oastre în timpurile cele mai dure ale existenţei sale. 
imp de aproape 10 ani a trăit singur în pustia cea mai 
dâncă a muntilor Neamţului, intro nevointa asemenea 
ingerilor, identificându-se și rugându-se pentru toți 
ei prigonifi ca si el pentru credință, pentru adevăr, 
reptate si libertate. La chemarea Patriarhului Justinian 
1948-1977), Părintele Cleopa a ieșit din pustie pentru 
se pune în slujba călugărilor si a mirenilor, pe care 
i-a îndrumat duhovniceste până la sfarsitul vieţii sale. 
Dar nimeni nu l-a auzit vreodată plângându-se de 
rigoana la care a fost supus în tot timpul dictaturii 
omuniste, care l-a urmărit neîncetat pentru imensa 
opularitate pe care a avut-o. Ela ştiut, mai bine decât 
ricine, că prigoana și suferința sunt îngăduite de 
umnezeu pentru păcatele oamenilor, dar nu spre 
ierderea, ci spre mântuirea lor. Astfel, cu înțelepciunea 
Işarpelui si cu nevinovăția porumbelului, după porunca 
IMântuitorului, Părintele Cleopa a reuşit, cu darul lui 
Dumnezeu, să predice mereu mulțimilor care-l asaltau 
zi $i noapte și să scrie cărţi întregi de folos duhovnicesc, 
prin care s’au zidit si se vor zidi încă generaţii întregi. 

Părintele Cleopa a fost, de asemenea, un mare 
duhovnic, la care s'au spovedit patriarhi, mitropoliți, 
episcopi, preoţi și nenumărați credincioşi. 

Ca unul care i-am fost nevrednic fiu duhovnicesc, 
căutându-l și ascultându-l adeseori în cei 30 de ani de 
|când Dumnezeu mi l-a dat ca să-mi fie povatuitor, 
Jaduc, împreună cu nenumărații săi fii duhovnicești, 
această mărturie despre sfintenia vieţii sale si aştept, 
jintru nădejde, ziua în care Biserica îl va număra 
jimpreuna cu sfinţii. 

“Scumpă este înaintea Dumnului moartea cuviosului 


|iui” (Ps. 115, 6) % 


Mitropolitul SERAFIM 


PĂRINTELE CLEOPA — 
DESPRE RUGACIUNE 


Rugăciunea este maică și împărăteasă peste toate 
faptele bune. Dar cum este ea maica tuturor faptelor 
bune? Că doar marele Apostol Pavel spune: “Și acum 
| rămân acestea trei: credința, nădejdea şi dragostea; 
iar mai mare decât toate este dragostea.” Nu spune 
aşa? 

Deci iată că cea mai mare faptă bună nu-i rugăciunea, 
după Sfinţii Părinţi, ci este dragostea. Dar de ce, totuși, 
Sfinţii Părinţi au spus că rugăciunea este maică a 
tuturor faptelor bune? Pentru că ea aduce în sufletul 
nostru si dragostea. Dragostea de Dumnezeu $i 
dragostea de aproapele nu vin pe altă cale în sufletul 
nostru, decât pe calea rugăciunii! 

Bunăoară să spun: dacă ai supărat pe cineva sau te- 
a supărat cineva și începi să-l pomenești la rugăciune, 
numai vezi că, de la o vreme, se ridică ura din mijloc. 
Prin rugăciune se taie vrajba si, îndată, îl câştigi pe 
acela şi îl aduci la înţelegere, la unire. Ce aceea spune 
Sf. Maxim: “Când vei vedea pe cineva că te urăște 


SOLIA FEBRUARY 1999 


sau te nedreptăţeşte, fie cu dreptate, fie cu nedreptate, 
începe să-l pomenesti la rugăciune.” Dar să nu-l 
pomenesti să-i fie lui vreun rău, că atunci cade pe 
tine. Să zici așa: “Doamne, lisuse Hristoase, miluieste- 
mă pe mine păcătosul şi pe fratele meu (cutare), că 
pentru păcatele mele sa supărat pe mine. Pentru că 
fratele meu este oglinda mea şi el vede răutăţile mele.” 
Aşa spune și Sf. loan Scărarul: “Să nu invinuiesti 
cumva pe fratele când te rogi pentru el, sau să-i ceri 
pedeapsă,” cum îi pun unii în pomelnice pe vrajmasi. 
Nu-i voie! Chiar dacă îi puneţi pe unii la vrăjmași, 
Biserica știți cum se roagă? Biserica se roagă pentru 
vrajmasi să-i intelepteasca, să le ierte păcatele, să-i 
aducă la cunoștința adevărului, să-i facă blânzi şi să-i 
întoarcă cu bine. 

Așa se roagă Biserica! Niciodată Biserica nu vrea 
să facă rău la nimeni. Că “Dumnezeu vrea ca toți 
oamenii să se mântuiască ...” lar noi, când avem o 
supărare, ni se pare că cutare ne urăște. Dar Biserica 
nu! Ea nu face deosebire. Ea se roagă deopotrivă 
pentru toți ca să fie buni. 

De aceea, vorbind despre sfânta rugăciune, vam 
spus că ea se numește maica tuturor faptelor bune, 
pentru că ea aduce în sufletul nostru pe cea mai mare 
faptă bună: dragostea de Dumnezeu și dragostea de 
aproapele. 

Auzi ce spune dumnezeiescul Părinte Maxim 
Mărturisitorul —care a fost “vârful teologie!” și “bilanţul 
teologiei ortodoxe” în secolul VI — în Filocalie și în 
cartea numită “Ambigua,” o carte a lui cu care îl 
întrece uneori în gândire şi pe Sf. Dionisie Areopagitul, 
numit și “Pasărea cerului”: “Toate faptele bune ajută 
pe om să câștige dragostea de Dumnezeu, dar nici 
una ca rugăciunea.” Că rugăciunea, de aceea se cheamă 
“maica faptelor bune,” că ea pe cea mai mare faptă 
bună o ajunge, pe dragoste. 

Toate faptele bune apropie pe om de Dumnezeu, 
dar rugăciunea îl unește. Este ca $i când ai face o usa 
din tăblii, sau un dulap, și vezi că se potrivesc lucrurile 
trase la gealău, dar nu se lipesc până nu pui clei. lar 
când ai pus clei, le-ai făcut dintro bucată toate. Așa 
este și rugăciunea. Rugăciunea nu numai că îl apropie 
pe om de Dumnezeu, ci îl lipește de Dumnezeu și îl 
face un duh cu El. Este ceea ca spune marele Apostol 
Pavel: “Cela ce se lipește de desfrânată, un trup este 
cu ea... şi cel ce se lipește de Domnul, un duh este cu 
El.” Sudura aceasta duhovnicească, de a se uni omul 
cu Dumnezeu, se face pe calea rugăciunii. 

Dar când auzim noi de rugăciune, să nu credem că 
toată rugăciunea noastră este rugăciune. Dacă eu zic 
cu limba rugăciunea sau cu gura, iar mintea este pe 
dealuri, eu mă insel pe mine când mă rog. Ca 
Dumnezeu, în vremea rugăciunii, nu caută numai 
buzele și limba, ci caută mintea și inima. 

Rugăciunea pe care o facem noi cu gura și cu buzele 
este bună și ea într'o măsură, căci şi ea are temei în Sf. 
Scriptură. Când auzi pe Apostolul Pavel că spune aşa: 
“Aduceţi Domnului roada buzelor voastre,” arată 

Cont. la pag. 22 
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rugăciunea gurii pe care o zicem; sau când auzi în 
Sfânta Scriptură că zice: “Cu glasul meu către Domnul 
am strigat, cu glasul meu către Domnul mam rugat,” 
se referă la rugăciunea limbii și a glasului. Când auzi 
pe proorocul că zice: “Și L-am înălțat pe El cu limba 
mea,” iarăşi de rugăciunea gurii vorbește sau: “Doamne, 
auzi rugăciune mea şi strigarea mea la Tine să vină,” 
tot de rugăciunea buzelor vorbeşte. Sau: “Auzi, 
Dumnezeule, rugăciunea mea și nu trece cu vederea 
ruga mea,” iarăşi de rugăciunea gurii vorbește și aici 
Sfânta Scriptură. 

Dar să știți că rugăciunea gurii, după învăţătura 
dumnezeiescului Părinte Grigore de Nissa, marele 
filosof si fratele marelui Vasile, “este granița cea mai 
depărtată a rugăciunii,” sau mai bine zis, ca să intelegeti 
mai bine, ea este cuiul (treapta) cel mai de jos din 
scara rugăciunii. Ştii că atunci când te urci pe scară, 
pui piciorul pe cel dintâi cui. Dar, cât ai de suit! 

Or, scara rugăciunii în urcusul ei nu are sfârșit. 
Rugăciunea, în creșterea ei, nu are margine, pentru 
că ea se unește cu Dumnezeu. Şi precum Dumnezeu, 
fiind nemărginit în sfinţenie prin înălţimea însușirilor 
Sale, nu are sfârșit în bunătate și în sfinţenie, aşa și 
rugăciunea, în creşterea ei duhovnicească, se înalţă și 
margine nu are! 

Si nu numai rugăciunea este nemărginită, ci și toate 
virtuțile care se nasc din Dumnezeu sunt 
nemărginite; tocmai de aceea, că se nasc din 
Dumnezeul nemărginit. Ori credinţa, ori nădejdea, ori 
dragostea, ori mila, toate sunt nemărginite, pentru ca 
ele se nasc dintrun Dumnezeu care nu are margine în 
bunătate. % 

*“Ne vorbeşte Părintele Cleopa,” vol. 1, Huşi, 1995, 
pp. 62-65. 
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devine o zi în care putem să-L primim pe Hristos ca 
Domn și Mântuitor al sufletelor noastre și avându-l pe 
El, sub chipul pâinii şi al vinului de-a pururi cu noi și în 
noi, putem să spunem de fiecare dată când îl primim în 
casa de lut a sufletului nostru la fel ca și dreptul Simeon: 
“Acum, slobozește pe robul Tău, Stăpâne, căci văzură 
ochii mei mântuirea Ta ...,” căreia să ne invredniceasca 
Dumnezeu pe toţi prin rugăciunile Maicii Sale şi a tuturor 

Sfinţilor în vecii vecilor. Amin. 
+ Visarion Rășinăreanu 
Episcop-vicar SIBIU 

(Telegraful Român, Februarie 1998) 


CALENDARUL SOLIA 1999 


Sperăm că toţi cititorii noștri au primit Calendarul 
Almanah SOLIA care a fost expediat pe adresa fiecărui 
membru al bisericilor Episcopiei noastre. 

Dacă cineva dintre Dumneavoastră nu l-aţi primit, 
vă rugăm să telefonaţi sau să scrieţi la Departamentul 
de Publicaţii de Publicaţii al Episcopiei, la adresa: 

ROEA, PO BOX 185, GRAS LAKE, MI 49240- 
0185, TEL (517) 522-3656, FAX (517) 522-5907, E- 
mail: roeasolia@ aol.com. % 
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IN AMINTIREA 
DOAMNEI | 
RUCSANDA SARBU 
De BoTA 


Rucsanda Sarbu de Bota 

In cursul nopţii de 20 Decembrie, 1998 in vremea 
somnului Doamna Rucsanda Sârbu de Bota, unul dintre 
marii binefăcători ai comunității Romanilor-Americanii 
a trecut la cele veşnice. 

Cu o seară mai înainte ea primise cu bucurie un 
grup de colindători și împreună cu Părintele și Doamnă 
Preoteasă Sasu pregătise Pomul de Crăciun şi 
întâmpinarea lui Moș Crăciun. (Un Mos Crăciun care 
de multă vreme nu mai aducea daruri doamnei Boté 
dar care mereu era încăcrcat de Doamna Bota cu daruri 
pentru cei în nevoie.) In cursul acelei seri Doamnă 
Bota a glumit, a stat între prieteni, s'a dus la culcare 
cu zâmbet pe buze si tot cu zămbet pe buze a plecat 
către cele eterne. 

Rucsanda Sârbu de Bota s'a născut în 8 Decembrie. 
1909 în satul Radesti din judeţul Tutova, Româniai 
Copilăria şi-a petrecut-o în Galaţi şi Brăila. Două 
oraşe pașnice (cel puţin în acei ani) așezate pe malurile 
Dunării. Anii Primului Război Mondial, război în care 
România a intrat pentru a realiza unirea tuturoa 
Românilor întrun singur trup politic, au fost ani de 
greutăţi. Familia Rucsandei Sârbu de Bota a aflat 
refugiu în Bârlad, acolo unde armata română se 
constituise întrun redut hotărât să reziste până la ultimul 
om (asa numitul “triunghi al morţii”) si unde, armata 
română, a putut să rămână o forţă credibilă capabilă 
în Noiembrie 1918 să reia operaţiunile militare menite 
să realizeze marea unire. In anii următori Rucsande 
Sârbu de Bota a absolvit clasele gimnaziale iar îr 
1941 s'a căsătorit cu inginerul chimist Corneliu Bota 
Impreună, încet, cu răbdare, și-au alcătuit o viață 
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centă pentru ei și mijloace de a sta în ajutor celor 
al nevoiaşi. Această paşnică existenţă a fost curmată 
ocupaţia bestială comunistă. In 1948 înfruntând 
ari primejdii Corneliu și Rucsanda Bota au reușit să 
răbată peste hotarele României comuniste în ceeace 
a atunci Jugoslavia. Aici autorităţile titoiste i-au 
parat pe cei doi și i-au așezat în lagăre de concen- 
ate (Coroşita şi Zadruga) unde au suferit mari 
ivaţiuni și mizerie. Abia către finele lui 1948 cei doi 
au putut reîntâlni şi apoi străbate, în adâncă 
andestinitate, prin Triese în Lumea Liberă. Finalmente 
au ajuns la Paris. Acolo Corneliu Bota a reușit să 
ia vechi legături de afaceri si să fie numit reprezentant 
gigantului chimiei germane, “I.G. Farben” în Co- 
mbia, America de Sud. 

In Columbia, Corneliu Bota nu numai că a extins si 
ărit cifra de afaceri a marelui concern ci a și descoperit 
seamă de modalităţi tehnice a căror roialitati i-au 
eat o bună stare materială. In cursul anilor când au 
hetuit in Columbia, Corneliu şi Rucsanda de Bota au 
at în contact şi au corespondat cu Episcopul (mai 
oi Arhiepiscopul) Valerian D. Trifa. In 1979 Corneliu 
ota cădea răpus de un fulgerător și masiv atac car- 
lac. Scurt după asta Rucsanda Sârbu de Bota sa 
utat în Miramar, Florida. Din acel moment viaţa ei 
luat o noua turnură devenind nu numai exemplară 
ar si unică în cadrul comunităţii Românilor- Americani. 
Indată ce sa așezat în Miramar, Rucsanda Sârbu de 
ota a donat câteva sute de mii de dolari către terminarea 
jisericii “Sfânta Treime” pe care comunitatea locală 
e mai multi ani se trudea să o înalțe. Apoi Rucsanda 
arbu de Bota a donat alti multi bani către întocmirea 
icturii, decorarea lăcașului de închinăciune și ridicarea 
nei frumoase reședințe preoțești. In fapt Rucsanda 
ârbu de Bota a fost mare ctitor al Bisericii Ortodoxe 
omâne “Sfânta Treime” din Miramar, Florida și în 
vlia acelei Biserici a reasezat ea spre vesnica odihnă, 
upul lui Corneliu Bota alături de care ea însăși va sta 
ătre Învierea din veac. Dar Rucsanda Sârbu de Bota 
întins mână de ajutor tuturor instituţiilor semnificative 
le Românilor- Americani. 

Prin darul ei sa ridicat Centrul Administrativ al 
piscopiei Ortodoxe Române din America (Vatra). A 
ost ultima ei mare realizare și în chip providential 
oua ctitorie sa sfârşit și binecuvântat cu doar câteva 
juni înaintea trecerii ei la cele veșnice. In plus Rucsanda 
ârbu de Bota a dăruit cu mână largă către fondul de 
Ajutor către România, către așezăminte ale Românilor- 
‘mericani şi către lăcaşuri de rugăciune din România. 
In anii în care “Centrul de Studii si Documentare al 
omânilor Americani” (The Romanian-American 
eritage Center) s'a aflat strâmtorat bănește Rucsanda 
Sârbu de Bota a stat ca un înger păzitor în jurul lui. 
ontributiile ei au facut cu putinţă in bună măsură 
ontinuarea neabătută a acţiunilor de conservare și 
rezentare ale trecutului Românilor-Americani și de 
romovare a bunului nume ale aceleiași comunităţi. 
ai apoi Ruscanda Sârbu de Bota a contribuit suma 
ecisivă care a făcut cu putință extinderea clădirii 
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Centrului și ridicarea unei Camere Memoriale care 
prezintă activităţile Arhiepiscopului Valerian D. Trifa. 
In acest chip Ruscanda Sârbu de Bota a acumulat un 
important număr de voturi devenind o voce tare în 
administrarea acestei instituţii. Dar Rucsanda Sârbu 
de Bota a fost o personalitate singulară și exemplară 
în comunitatea Românilor-Americani printr'o 
combinaţie de factori. Fără îndoială că în anii optzeci 
Rucsanda Sârbu de Bota a fost cel mai mare binefăcator 
al comunităţii Romanilor-Americani dar, în plus, ea a 
făcut aceste daruri cu o uluitoare modestie. Căci, în 
vreme ce dăruia peste un milion de dolari, ea a trăit 
într'o modestie extrema, frugal, spartan. 

A locuit întrun apartament mic și simplu, a avut 
doar câteva haine, a drămuit cu grijă ce punea pe 
masă. Rucsanda Sârbu de Bota a ajutat oameni în 
nevoie dar a făcut-o cu enormă responsabilitate, 
încredinţată fiind că tot cel ce este capabil trebuie să 
muncească. Deaceea ea nu s'a lăsat niciodată “lingusita” 
și impresionată de vorbe de laudă interesate. A închis 
ochii şi urechile la asemenea avansuri inoportune și a 
făcut daruri către instituţiile care făceau cu putinţă 
prezentul şi viitorul comunităţii în întregul ei. 

In același timp Rucsanda Sârbu de Bota a rămas un 
om simplu, prietenos, căruia era lesne să i te destăinui 
și de la care puteai mereu primi sfat bun. In anii din 
urmă a avut prieteni buni în Stelian Stănicel, în 
subsemnatul și în Soţia mea. Relatie specială a avut 
cu Părintele şi Doamna Preoteasă Sasu care 1-au stat 
în preajmă, au ajutat-o să nu se simtă singură, au fost 
familia pe care nu o mai avea. 

In 20 Decembrie, 1998 Rucsanda Sârbu de Bota se 
sfârşea în pace și tot în pace se întorcea acasă. 
Dumnezeu să o ierte şi pomenirea ei să fie în veci! ** 

Alexandru Nemoianu 
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Sfânt Duh si pe nici unul dintre noi să nu ne faci a ne 
împărtăși cu Sf. Trup și Sânge al Hristosului Tau spre 
judecată sau osândă, ci să aflăm milă si har împreună cu 
toţi sfinţii care din veac au bineplăcut Tie: cu strămoșii, 
părinţii, patriarhii, proorocii, apostolii, propovăduitorii, 
evangheliștii, mucenicii, mărturisitorii, dascălii și cu tot 
sufletul drept ce sa săvârşit întru credinţă ...” (Liturghia 
Sfântului Vasile cel Mare, Rugăciune de taină îndată 
după Sf. Epicleză). 
lata de ce putem vorbi despre “desfatarile postului.” 
Cu toţi laolaltă, cu cei amintiţi și “mai ales cu Preasfânta, 
Curata, Binecuvântata, Mărita Stăpâna noastră de 
Dumnezeu Născătoare si pururea Fecioara Maria,” 
sprijinindu-ne pe braţul de rugăciune al Sf. Cruci, lăsându- 
ne umbriti de lumina Sf. Icoane $i bucurându-ne cu Sf. 
Grigorie Palama de vederea luminii celei necreate a lui 
Dumnezeu, Postul nu mai ţine de stress și de constrângere. 
Ci de desfătare si bucurie. De Ortodoxia noastră. Plinirea 
Postului ne reașează în Rai, în spaţiul Ortodoxiei abso- 
lute. % 
Pr. drd. asist. Constantin Necula 
(Telegraful Român, Martie 1998) 
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In legătură cu pretinsele pretenţii ale pretinsului 
consiliu parohial al pretinsei biserici “Sfânta Maria” 
din New York, dăm mai jos decizia Curţii Supreme 
din New York, publicată în “New York Law Journal” 
4 Decembrie, 1998. 


New YORK LAw 
JOURNAL 


4 Decembrie, 1998 
Pag. 34 


De catre: Presiding Judge, O’Brien, si Junior 
Judges, Pizzuto, D. Joy, si Goldstein. 


Cu privire la: VLAICU IONESCU, etc., 
respondenţi, v. CONSTANTIN BARBU, si 
ceilalţi, apelanti. 

1. QDS:16104187 — Întro procedură în conformitate 
cu Legea § 618 a Corporatiilor Non-Profit, apelul este 
de la un ordin si o decizie (o foaie) a Curţii Supreme, 
Queens County (Judecator Kitzes), introdus la 13 Martie 
1998, care inter alia, anuleaza rezultatele unor alegeri 
pentru Consiliul Parohial al Bisericii Române Ortodoxe 
Sf. Maria, ţinute la 2 Februarie 1997. 

ESTE DECIS ca ordinul și judecarea sunt modificate, 
conform legii, prin ştergerea primului paragraf al 
decretării de mai sus, care anula rezultatele alegerilor 
ținute la 2 Februarie 1997, si substituia în locul lui o 
stipulatie care interzice Consiliului Parohial pretins 
ales în 2 Februarie 1997 de a acţiona în această ca- 
pacitate. Astfel modificată decizia (judecata) este 
afirmată cu costuri la respondenţi. (La acea vreme 
respondentii erau C. Barbu et al., nota trad.) 

Procedura imediat următoare a fost iniţial începută 
în Iulie 1997 ca o acţiune cerînd protecţie prin 
restrîngere (injuctive relief) împotriva Consiliului 
Parohial al Bisericii Ortodoxe Române Sf. Maria pretins 
ales la 2 Februarie 1997. Curtea Supremă a convertit 
această procedură într'o procedură specială, conformă 
Legii $ 618 a Corporaţiilor Non-Profit. După ce sa 
servit un ordin de justificări de motive (order to show 
cause) şi o petiție ca amendment, care cerea ca 
rezultatele alegerilor din 2 Februarie 1997 să fie 
înlăturate ca nule și neavenite (null and void) iar 
Consiliului Parohial pretins ales la 2 Februarie 1997 
sa i se interzică de a mai acţiona, apelantii au obiectat 
că procedura era cu termen limitat de către Statutul 
Limitărilor, la patru luni, subt CPLR 217 (vezi Egan 
v. Niagara Mohawk Power Corp., 214 AD2d 850; 
Matter of Uranian Phalanstery Ist N.Y. Gnostic Ly- 
ceum Temple, 153 AD2d 302). 

Curtea Supremă, fără a discuta problema Statutului 
Limitărilor, a reţinut, bazîndu-se pe evidenţa probelor 
înregistrate a unor multiple neregularități, că rezultatele 
alegerilor din 2 Februarie 1997 au fost “întunecate de 
îndoială” si trebuiesc înlăturate. Decizia și judecata 
consideră o complectare, după ce a anulat rezultatele 
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acelor alegeri şi ordonă noi alegeri. În apelul lo 
apelantii repetă obiectia dânșilor că procedura curent 
e limitată ca timp (is time-barred). 

Printr’o scrisoare datată 6 Februarie 1997, Episcopul 
Nathaniel Popp, capul Episcopiei Ortodoxe Române 
din America, care guvernează peste Biserica Ortodoxă 
Română Sf. Maria, a informat parohia că Episcopiă 
nu recunoaşte rezultatele alegerii din 2 Februarie 1997! 
sia ordonat o nouă alegere. Cu aceleași prilej, Episcopul 
citează multe dintre aceleași nereguli citate apoi d 
Curtea Supremă. 

Prin urmare, la data când procedura începea. 
rezultatele alegerilor din 2 Februarie 1977 fuseser 
deja anulate de către Episcop. Problema în fata Curtei 
Supreme era deci, nu dacă rezultatele alegerilor ar 
trebui anulate, ci dacă Episcopul a acţionat în cadrul 
autorităţii sale, decizînd protecţie (vechiului Consiliu) 
și restricţie (injuctive relief) interzicînd indivizilor 
pretinși alesi de a acţiona în calitate de membri ai 
Consiliului Parohial. 

Constituţia şi regulamentele (by-laws) Episcopiei 
Ortodoxe Române din America prevede căEpiscopi 
are autoritatea de a decide asupra contestărilor unei: 
alegeri în termen de 60 de zile. În consecinţă, acţiunea 
Episcopului a fost în termen și în cadrul autorităţiii 
sale. (vezi cazul Kissel v. Russian Orthodox Greek 
Catholic Holy Trinity Church of Yonkers, 103 AD2d 
830). 

În consecință s'a cuvenit (a trebuit) ca Curtea Supremăi 
să acorde protecţie cu restricţie (injuctive relief)) 
împotriva acelor îndivizi care pretindeau a fi fost aleşii 
în Consiliul Parohial la 2 Februarie 1997. Aceastăi 
decizie de protecţie nu era supusă şi nu depindea de o; 
limitare în timp (was not time-barred) (vezi Sova v.. 
Glasier, 192AD 2d 1069). 

Celălalte contestaţii ale apelantilor d | 
deasemenea fara merit. * _ 
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